అఅఅఅలఅలలలఅఅఉఅది అలల లంత అఅఅల అలఅఆఅదంిలత థి అందిం ఆం వల లఠ అల ఆల థం బంది అలలలలిబఅరి బలల ఇ అకలి అలం లలు 
హ్‌ 
శ్రీ రామకృష్ణ లలామృతము 
(లేక (శ్రీరామకృష్ణ జీవిత చరిత్ర) 
అనువాదపలు : 


కీ. శే. వెదురుమూడి కృష్ణరావుపంతులుగారు, బి.ఏ; శ్రీ కందుకూరు మల్లికార్జునంగారు, బి. ఏ. 


(పళ స 'స్తమెన వస్తువు, అకలంకమెన జీవితము, లోకో శ్రర మైన సంచేశము, మ. పురకరింపజేయు ఆధ్యా 
త్మీశానుభవములుశెలి స సరళము మధురము, భాష నిర్ద్ట్రమ. ---సర్వవిధముల నమూల్య మెన (గంథ రాజము, 
శ్రీ పొ వే, రాజము స్నా రుగారు, గా॥ ప్రధాన 'న్యాయమూ ర్తి, మ్మజాసు, 


* +౫౪ ఈ గంధము విషయానురూపమె స సుబోధ మైన శెలిలో రచింపబడినదనుటక ఎట్టి 'సందియమును 
లేదు, * ౪ * శ్రీ పింగళి ల శీ శాంతం గారు, 


* * * ఆధునిక కాలములో వెలువడిన కొలది మహాగంథములలో, అన్నివిధముల నిది యొకటి, ఈ & * 
శ్రీ రాళపలి అనంతకృష్ణశర్మ గారు, 
4౧౦౧ bx) 


526 పుటలు (తృతీయ ముృుద్రణము) వెల: రూ. 5్‌/. 


శ్రీ వివేకానంద జీవితచరిత్ర 


(ఢీ) చిరంత నానంద స్వామి ప్రణీతము) 
ఇందు (శ్రీ స్వాములవారి జీవితమున నింతకు పూర్వము —— ముఖ్య 
సంఘటన శెన్ని యో శ సోదర శిష్యులవలన విని వ్రాయబడినవి, ఇది (శ్రీ) స్వాముల 
వారి నంపూర్ణ్మ చరిత్ర: 
నిర్లుషమెన భావ, అందమైన అచ్చు, ఆకర్ష కమెన రూవము, 
DO సా మా టె రై 


సాదా (ప్రతి రూ. 850 
488 పుటలు (అష్టమ ముద్రణము) వేల: వ రూ. 4]. 
రం రాం 





అలంతంలిం దఠలిలిదిదిదింిదిలితదంతిఉతిదిచిడిది అడిరిచితి ఉచిత ఉట చ అత అలి 





- 
నీ శారదాదేవి చరిత 
7 
(మూడవ కార్పు) 
రచయిత : శ్రీ) చిరంతనానందస్వామి 

(పతి స్రీయును. పురుషుడును. ,. చదువవలసిన (గంథ మిది. ,.అమృతకలశము |, .. 
అనన్య సామాన్య సీవి మంజరి. , + తియ్యని తేలుగు, , పాలవంటి శైలి. స్మ _.ఆంధపభ 
248 పుటలు వెల; రూ. 2] 


అడ్రసు ; కేకు, ్రీ రామకృష్ణమఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు _ | 


ఏతి ఉదదదిదిదిదింితి తిదిదిల ఉత దిచిదిదిదిం తిదిదిదిదిదిదిరిదిదిదిదిదిదిదిఠిదిదిదిది ఉ దర అల ధిఠిది తి దిచిదిది ది ధిరిల థిలిచిది రధ ది ధి ఈ 
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సెసైంబరు 1968 శ్రీ రామకృష్ణ (పభ l 
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JUST OUT! NEW BOOK 
THUS SPAKE GURU NANAK 


Choicest sayings of the great Guru 


Compiled by 
SWAMI SUDDHASATWANANDA 


This is the 8th in our popular Thus Spake Series, 
very handy, attractive and instructive with a 
beautiful Tri-colour picture of 
Guru Nanak on the cover. 


Price: 40 nP. only 


SRIRAMAKRISHNA MATH 
MYLAPORE ;; MADRAS-4 
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జ్ఞా నయో గము 
((శ్రీమద్వి వేకానందస్వామి (ప్రణీతము) 
అనువాదకులు : కీ. శే. కందుకూరు మల్లి కార్డునంగారు 


కాన యోగ మునుగూర్చిన సమ స్వవిషయములు, వీవిధ దృక్పథములనుండీ విచారించి, 
| వివిధ శీ కల్మకింద విభజింవబడి, నర్వజనులకు..._ సిద్దులకు, బదులకు; వండితులకు, పాముకు 
| లకు-_-అందరికిని ఉవయు క్షములు, సుబోధములు నగునట్లు అనువదింవబడియున్న వి, 


| అకారాధ్యను|క్రమణికొస హిత ము | 
| 480 పుటలు (ద్వితీయ ముద్రణము : చక్కని అట్టబైండు) వెల: రూ, 4-00 





అ(డైసు; మేనేజరు, శ్రీరామకృష్ణ మఠము, మైలాపూరు, మాసు 4 
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ఇ 


ట్ర శామకృష్ణ ప్రభ 


అడిగయు  నిమెగే $55 క్ర మేనాగిర 
బట్లుడద్తు ఈ అర్మయగ౯ఇ శర “శిరేకటనో 
శుకర్న నొశయ౯వేన్ను నికవ కిళిదు 
శంళ్ళువవరెగే. బోకాడ కాలదల్లీ అటో 
మూడిం... వరిక్ర మనిల్ల, 


ఆ మురికి, దుమ్ము వుండవు, మసి 
పట్టదు, మంటలు లేవవు 


త ఖర్చు ఛాలా తక్కువ, హరి గా 
సురక్షితమైనది 

6 తేలికగా ఎక గాడికి పడితే 
అక్కడికి తీసికొని వెళ్లవచ్చు 





ఇఫంపరు 1968 
(cn) 





ఇల్లిడ్ణలన్ను మురియ బి(కాగిట్ల ఉం 
న బీషాగిల్ల, కోణ గే జీంగేయిల్ల నుశ్తు 
జీ జనిళిగీయిల్లి నశీయాగదు. ఈ జేజే 
భళరొ నజ, స్‌ మశ్తు గళం దుడిస్నో 
జీజోరు భమ కంబనిగ భిల్ల. 














ను 
నస. AK a [1 
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ఉత్ప ్రీదారులు : 


ఓరియంటల్‌ మెటల్‌ ఇండస్ట్రీస్‌ ప్రైవేట్‌ 


౫7, బౌబజార్‌ స్ట్రీట్‌, కధకత్రా.12 


KALPANA 0, F115 TE 


nm 
చా 
p 


సంపుటము ౨౦ 


విషయసూచిక 
శివానన్దలహరి 
వివేశానందమరందభిందువులు (౮)-శ్రి చిరంఠ శానందస్వాముల అనూ క్షి 
శారడానందస్యామి..._(సంపాద కీయము] అ 1. 


శ్రీ) వీ వేశానందస్వామి - ఫ్రే తీమహారాజు_ క కుద్దసశ్వ్యానంద స్వామి, 


భారతీయ యునకులకు స్వామి వివేకానందుని నంచెళశము---బహ్మావారిణి సక్యాణీ 


(శ్రీ రామకృష్ణ పరమహంస విలాసము శ్ర చిర నానందస్వామి ==. 
(వవాజక వివిదిహాోనంద__ విద్వాక శిరోమణి (క్రీ వాదారి శ్రీని వాసకర్మ 


వా రలు, వీశేహిలు ర్‌ం లే 
pen) 
(గంథవరిచయం re ees 


MECN TNE EE A NDT EN VF at a Aa be eel 


Our Thus Spake Series 


౧౯౬౩, సెపెంబరు; శోభకృతు = భాద్రపదము 
లు pe 


సంచిక శ 
i జో 
3 ౬నా 
॥ 2౧ 
రక 

లాగ 
: భార 
న ౮౮ 
॥ గాం 
॥ నార 

న. 


Compiled by Swami Suddhasatwananda (except items 2 & 7) 


1. THUS SPAKE SRI RAMAKRISHNA Pep. 128, 


Choicest selections from the sayings of Sri Ramakrishna 
2, THUS SPAKE VIVEKANANDA Pp. 100, 


Most inspiring sayings of Swami Vivekananda 


Price nP. 40 


Price nP. 40 


3. THUS SPAKE THE HOLY MOTHER Pp. 102, Price oP. 40 


Choicest selections from the sayings of the Holy Mother 

4, THUS SPAKE THE BUDDHA Pp. 120, 
Choicest selections from the sayings of Lord Buddha 

5, THUS SPAKE SRI KRISHNA Pp. 108, 
Choicest selections from the sayings of Lord Krishna 

6. THUS SPAKE THE CHRIST Pp. 110, 

—  Choicest selections from the sayings of Lord Jesus Christ 


7. THUS SPAKE PROPHET MUHAMMAD 


Price nf. 40 


Price nP. 49 


Price nP. 40 


Price nb. 40 


Choicest selections from the sayings of Prophet Muhammad 


8, THUS SPAKE GURU NANAK (Just Out) 


Choicest selections from the sayings of Guru Nanak 


Price uP. 40 


SRI RAMAKERISHNA MATH 


MYLAPORE థ్‌; 


మన మనకా 








MADRAS-4 


WEP WP 


శ్రీ రామకృష్ట ప్రభ 


ap ణా rw అట సల 


శ్రీరామకృష్ణ మఠ ప్రచురణములు 


క అద ఆర్ష ఆన 
140 పుటలు (శ్రీరామకృష్ణ సూక్తి సుధ (తొలికూడ్చు) రూ, 7/50 
496 పుటలు (శ్రీ రామకృష్ణ లీలామృతము (ద్వితీయ ముద్రణము) రూ, $/- 
144 పుటలు శీ శారదాదేవి రూ, 1-2 
812 పుటలు శ్రీ శారదా (ప్రసంగములు రూ, 8-00 
$40 పుటలు (శ్రీ రామకృష్ణ బోధామృతము (సంగ్రహ జీవితసహితము) దూ. 8-50 
482 పుటలు (సాదా) దా, 8-60 శ్రీవి వేకానంద జీవితచరిత్ర (అట్టజైండు) కూ, 4/- 
564 పుటలు స్వామి _ శిష్య సంవాదములు ((వథమ ముదణము) రూ, శీ |- 
880; 824 పుటలు సందేశతరంగిణి - 2 భాగములు (ఒకొ-క,-భాగము) రూ, కి/- 
402 పుటలు పారమార్థిక సంభాషణలు రూ, తీ/- 
(శ్రీమద్భగవగ్లీత 400 కళచంద 0 75 భక్తిమార్షమ $0 
(బ్రహానంద బోధనలు eee లి 50 పి శాగో నగ కోప న్యా సములు 60 
జానయోగము ఈ 00 శాజయోగము 2 50  గురూపడేళములు ర్‌ం 
కర్మయోగము 1 50 భక్షియోగము 1 50 శ్రీ శారదా నూక్తీ నవనీతము 40 
నారద భక్తి సూత్రములు «ee ల. 40 
పరత త్ర (| ప్రసంగము hu, fe క్రైస్తు సూ క్తిమాల గ 40 
(శ నాగమహాళయుని జీవితచర్శిత ... 1 25 _ శ్రీవివేశానంద శంఖారావము 44 40 
(పబోధరత్నా కరము ఎ. 2 25 చాగురుదేవుడు 0 40 బుద్ద ఉవాచ క్‌? 
శ శారదాదేవి చరిత గ శ్రీ రామకృష్ణ ఉవాచ 7 
జేవీమా హోాత్మ్యము ee Ve నొ సంస్కరణ యుదవిధానము 87 
వివేశానందలేఖభావళి (మొదటిభాగమ 1 $0 _ శ్రీశామకృష్ణుడు, వివేశానందస్వామి 25 
విజేశానంద లేఖావళి (కెండవభాగము) 1 "5 శ్రీ పరమహంస జీవిత సంగవాము... 25 
(శ్రీరామకృ్ళష్ణోపనిన తు 1 25 పరమహంస శ్రీశామకృన్ణుడు ౨. ల 
హిందూ మతము 1 25 నవీన భౌరత టేళము | 25 
ఆనుపాగ వేదాంతము 1 25 శాప్మర్రయ చికిత్స స్లో 25 
వివేక నూరోోదయము ... 2 25 పవహాకిచాబా 0 25 ము క్లిమార్గము 19 
దలము సంస్కృతీ సౌమ్యవాదము 1] సర్వం వివ్ణుమయం జగత్‌ 19 
భారతీయ మహిళ Pree శ్రీ రామకృష్ణ ఆరా |త్రీకము 12 
కతోపనినత్తు ... 0 80 శ్రీరామనామసంక్రీర్సనము 06 యతిగీతము 06 
శ్రీ పరమహంస నీలికథారత్నములు 0 75 చామఠము 0 6 వి, సీంహాగర్థనము 0 6 


శ్రీ దొడ్డ భాగవతము _ మొదటి సంపుటము రూ, 6-50; 


మాడవ సంపుటము దూ, 7.50 (మూడును ఒకేపరి కొన్నచోవ రూ, 18-50) 
ఇవియే కాక సంస్కృత, ఆంగ్ల, తమిళ్ళ హీందీ, కన్నడ (గ్రంథ ములు, 


వేదాంత కేసరి (ఆంగ్లము) (శ్రీ) రామకృష్ణ విజయము (తమిళము) 
ఆను మౌసప।త్రికలును మౌయొద్ద దొరకను 


ఆ(డైసు : 


మేనేజరు, (శీరామకృష్ణ మఠము, మైలాపూరు, మద్రాసు _ & 


కెండవ సంపుటము రూ, 5-50; 


జు. బీ 





“అభిలళనిభు శరణోందును, యా తణంబ యకనికృప న్సీక్ష ననుభావ్య మణను వళ్ళ, 
శీ ఇారదామణి. 
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సంపుటము ౨౦ | ౧౯౬౩ _ సెపైంబరు : : శోభకృత్తు- భాద్రవదము { సంచిక ౩ 
రు యాలి 


శ్రీః 
శివానన్ష లహరి (3) 


మాలము : కీళ్ల: 
(శ్రీ శంకరభగవత్సాదులు నే, భ 


నటు ర్యా గేహీ వా యతి రపి జటీ వా తదితరో 
నరో వా యఃకళ్ళ్చి దృవతు భవ కిం తేన భవతి 
యదీయం హృత్సద్మం యది భవదధీనం సథసతే 


తదీయ స్త్యం శమ్చా భవసి భవభారం చ వహసి ॥ ౧౧ 
భవ భవతు కానిమ్ము 
పకుప తే కీ పరమశివా తేనకిమ్‌భవలి దానివలన నేనుగును + 
శమ్మో యడీయం ఎవని 
నరః మనుష్యుడు హృత్చద్మం స్ఫాదయకనులము 
వటుః భా (టహ్మచారి అయినను భవదధీనం యది . నీయధీనమున గుండునేని 
*ీహీవా గృవాస్తుడెనను త్యం నీవ 
జటీవా జడలుగీల వాన ప్రసు'డెననః త ద్రీయః భవనీ అకనివొడ కణుదున్ర 
యతిః అవి సన్నా్యానీయెనను “ భవళారం చ సంసారభారమును 

పెనచెప్పినవారిలో. చేరని వావాసీ వహింతువు, 


యఃకళ్చిత్‌. ఎవ జేనను 


ఓక (శ్రీ రానుకృ స వభ 

శా] ఓ వరమేశంరా, (బ్రహ్మచారి శాసనీ, గృహాస్తుడు కొన్‌, వాన్మవస్తుడు కో 
సన్న్యాసి శాసీ, ఈచతురాశ్రమములలో జేరనివాడు శానీ, ఎట్టివాడైన శానీ, లేనహృదయ 
మును నీ యధీన మొనర్చునేని, నీవు అతనివాడ వగుదువు, అతనికి సంసారభారమును తొలగం 
తువు, నిశ్శేయసప్రాక్తి! ఆ శ్రమధర్మానుస్థానమునక న్నను శివభ క్రీ అమోఘసాధన మనియు, 
శివృడు భ కృహరాధీనుడనియు 'తాత్చర్యము, 


గుహాయాం గేహే వా బిహి రపి వనే వృాద్రిశిఖరే 
జలే వా నహ్నౌ వా వసతు నసశేః కిం వద ఫలమ్‌ 
సదా య స్యైవా న్తకరణ మపి శమ్ఫో తవ పదే 


స్టీతం చే ద్యోగోఒసౌ స చ పరమయోగి స చ సుఖీ ॥ ౧ 
ఛ్‌ శీ సర మేళ షరా యస్య ఎవని 
గుహాయాం గుహలో గాని అ న్తఃకరణమ్‌ మనస్సెనను 
శీ వా ఇంట గాని తవపచే ఏక సీ పొదమంచే 
బహిః అపీ "వెలుపల గాని సదా ఎల్లప్పుడును 
వేనా అటీవియందు గాని సీశ్రంచేత్‌ ఉండు నేని 
అ|దిశిఖరే కొండ శిఖరమందుగాని తీఫౌ అచే (అట్టుండు శ్రే) 
జలేవా సీటీియందుగాని యోగః యోగము 
వహ్నా వా అగ్ని యందుగాని నచ 
వసతు వసీంచును గాక, పరమయోగీ యోగలలోనికెళ వరిష్తుడు 
వసలేః వసీంచినందుకు సచ స | 
ఫలమ్‌ కీం ఫలము ఏమి సుఖీ సుఖము గలవాడు, 
వద ఛెప్టుము 


తొ! మనస్సు సదా శివపొదారవిందమున నిమగ్నమై యుండుకు యోగము, సుఖము; 
అట్టి మనస్సు శలవాజే యోగులం దందజలో సుఖులం దందజిలో వరిష్ణుడు, అతని వానస్థాన 
మే దైన శావచ్చు. అత డింట నుండ వచ్చు, వెలుపల నుండ వచ్చు; కొండకొమ్మున నుండ 
వచ్చు, కొండవిలమున నుండ వచ్చు, అడవిలో ఉండ వచ్చు, పీట ఉండ వచ్చు, నివ్వున నుండ 


వచ్చు. శివఫాదనిమగ్న చి త్తత లేక, ఈచోట్లలో ఎక్క-డ నున్నను, ఈ ఉనికి నిష్ఫల మే, 


. అసారే సంసారే నిజభజనదూరే జడధియా 
భ్రమ న్హం మా మన్గం పరమకృపయా ఫాతుముచితమ్‌ 
మదన్యః క్రో దీన స్తవకృపణ రక్షొతినిపుణ 
త్వదన్యః కోవామే (త్రిజగతి శరణ్యః సకుపతే ॥ ౧౩ 


క్షీ 





శ్రీబాన స్ట అ హరి కి 
ఎకుపతే కీ పర మేశ్వర్యా | పొతుమ్‌ శాపాడుట 
కృపణ దీనులను ఊచితమ్‌ (నీద) తగినది, 
రకా కాపాకుటయందు (తీజగతి ముల్లోకముల లోను 
అతని ప్రణ మిక్కిలి సమరుడా, తవ నిష్ట 
అసారే సారముకానిదియు | దీనః దయార్హుడు (ఆర్తడ్సు 
నిజ నీ మత్‌ నాకం ళు 
భజన ఆరాధనమునక అన్యః వేటొెకడు 
దూీ దవె సనదియు ఆగు కః ఎవడు ౪ 
సంసాే ఐహిక జీవితముక కే నాకు 
జడధియా మొద్దు బుద్ధితో శరణ్య; రతకడును 
(థను న 0 సుడియుచున్న వాడు: ॥ [ త్వత్‌ నికంతు 
తం కన్ను గాననివాడునగు | అన్యః కేటోొకడు 
మాం సన్ను | క ఎవడు 2 
పరమకృపయా అత్యంతదయతో 


తా; రషీం మనై పుణ్యములో ఈముల్లోక ములందును పీకు సొటి చేడు, రటీంవబడదగిన 
యోగ్యతలో ఈముల్లోకములందును నాకు సాటి తేరు, నీవే తప్ప నాకు రతకులు లేద, నేనే 
తప్ప, ఇంతటి దీనత గల, రథ్నీతవ్యుడు నీకును లేడు. ఈనంసారము అసారము, జడబుద్ధినై 
అజ్హానాంధుడ నై నే నిందు సుడియుచున్నాను, అత్యంతదయతో నన్ను కాపాడుట, సీవర మే 
శరా, పీ కుచితము, 


ప్రభు స్తం దీనానాం ఖలు పరమబన్థుః పశుపతే, 
(ప్రముఖ్యోఒహంలేషా మపి, కిముత బన్గుత్వమనయోః, 
త్వయైవక్ష న్తవ్యాళ్ళివ మదసరాధాశ్ళ సకలాః, 


(పయత్నా త్మ ర్తన్యంమదవన, మియం దిన్గుసరణిః ॥ ౧౪ 
పకుప లే కీ పళుపతీ త్వయా ఏన నీ చేత్రసే 
శివ కీ మంగళరఠూపా మత్‌ నొ 
(పభ్గుః సశ్వేళ్ళరుడ వెన సకలా? ఆన్ని 
త్వం నీవు అపరాధాః చ అపరాధములును 
దీనానాం దీనులవ క్ష న్రవ్యాః కమింపబడ దగినవి, 
పరమబిన్లుః ఖలు అక్యంత బంధువవు కదా మత్‌ నన్ను 
కేసాం 'ఆగీ ఆదీనులలోను ఆవనం రఖ్నీంచుట 
అవాం చేను ఎంతోవూనికతో 
(ప ముఖ్యః అ్మగగణ్యుడను కర్తవ్యం చేయబడ దగినది, 
అనయోః మన ఇయం ఇడి 
బన్టుత్వం చుట్టటేకము | బస్టసరణిః బంధువుల మార్గము, 


కీమ్‌ ఉత ఎట్టిది గానుండ వ లెను 


ఓం శ్రీ కానుకృస్ల (ప్రభ 


తా ఓసఠనుకివా, సకువశీ, దీనులకు అత్యంత బంధువవు విశే కడా, నొ అంతేటి 
దీనుడు మజొకడు లేనందున, నాఅంతటిబంధువు సిక్సు మటోకడు లేడు, కాబట్టి నానకలావళాథ 
ములను తమించుటయు మిక్కిలి పూనిక తో నన్ను కాపొడుటయు సక తప్పవు, తమవారి 
తవ్వులను తాము మన్నించుటయు శమువారిని తాము శాపాడుకొనుటయు ఇది బంధువుల 


మూరము. 

౧ 

ఉపేక్ష నోచేత్కిం నహరసి భవద్ధ్యాన వీముఖాం 

దురాశాభూయిష్టాం విధిలిపి, మళకోయదిభవాకా 

శిర సదె $ధాత్రం ననఖలు సునృ త్తం సథుసశే, 

ల) గలా pee) 

కథం వా నిర్యత్నం కరనఖముఖేనై వలులితమ్‌ Il ౧౫ 
షకుప తే ఓ పకుపతీ అశ కః యది శకి శేనివాడవగుచో 
ఉాపేకూ చూచుచు మిన్న వందమను అ 

స వై ధాం (బ్రహ్మా చేవుని 
నోచేత్‌ (నీక) అేదేని శిర తల 
దురాళా ఇద్దఆళలతో నసువృ త్రం సఖఖు దృఢముగా అమర్నబడ నిడి 
భూయిస్టాం కాదు గద 
భ్లవద్‌ నిన్ను గార్సి నిర్యత్నం సుసాయాసముగ 
ధ్యాన ధ్యానించుట కర (నీ) చేతి 
పీముఖామ్‌ 'ప్రతిహల మెనడియు నగు నఖ గోటీ 
విధిలిపిమ్‌ (బవ్మా (నొసట్నఖానీన) ముఖేన ఏవ క్రొసచేత నే 
(వాతేను కథం బొ ఎట్టు 

క్రిం నహరనీ ఏల వెలుపనన్నావు ? లులితమ్‌ గిలి చేయబడినదో 
భ వాక నీవు 


శ్రా! ఓ వరమశివా, నాయందు సీకు ఉపేవ లేకున్నచో దుఠాశలతో నింపి సిన్ను 
భ్యానింప సీయకున్న విధిలిపిని ఏల ఇజువకున్నాను ? దానిని ఇజుపుటశే శక్తీ లేని సీన్స, విధి 
శిరమును గోటికొనళో ఎట్లు గిల్లి చేయగల్లికివి ! విధిశిరమునే నోటికొనతో గిల్లి వేయగబ్లీన సీక్టు 
విధిలిపిని చెజుపుట అశక్యమా 1 


(శ్రీ వి వేకానందమరందబిందువులు (రా) 


శ చిరంతనానందస్వాముల అనూక్తి 


దీవముండంగ నే యిట్లు చక్క-ంబెట్టుకోవల 
యును, సోమరితనము వనికి రాదు, ఈర్ష ను: 
నహంభావమును బూ ర్రిగా, శాశ్షతముగా, 
విడనాడుండు, అఖండ శకి సామర్ద్యములల్‌ “6 
బనిచేయుటశై. కార్యరంగ మున నుజుకుండు, 
మిగిలిన దానివిషయమున. బర మేశ్వ్యరుందే మ్‌ 
వమార్షదర్శకుం డై "వలయును, 

తొందరవడి యేశార్యమును సాధింపం 
జాలము, సహనము, పవిత్రత, కార్యదీత్‌, _ 
పీనియన్ని టికంయెను (చేమాను రాగములు._ 
ఇవి యున్నచో విజయము మిమ్ము వరించును, 
సనమ _స్తకాలమును మిదియే, ఊరక తొందర 
వడనేల | 

ఆత్మవిశా సము గలవారే ఘనులును బలా 
న్వితులునై యుండుట (వతిచేశ చరి తయందును 
మోకు గోచరించుచునే యుండును, 


అత్మవిశ్యాసపూరితులగు కొందజనూనవుల 
చరిత్రయే (పవంచచర్నిత్ర, అట్టి విశ్వానమే, 
ఛదయే, లోని దివ్యత్యమును [బకాశిత మొన 
శ్రద్ధ రే 
ద్బును, [ర వాన క్ష లున్నచో, సను సము 
సుసాధ్యమగును, అవజయమనంగా నేమి? 
అంతర్నిహితమగు నఖండశక్తీని వ్య కృ మొనద్చు 
టకై శక్టికొలందియు. [బయత్నింపకుండుళకే, 
ఆత వి శ్వానము లేకుండుట యే మరణము, 

మొదటిది యాత్మవి శ్యానము, తఠువాతిది 
భగ వద్విశ్వానము, “అశిష్థో దృఢిప్లో బలిస్టః 
శార్యదశత్సులు, దృథగాత్రులు, బలో పేతులు 

ల్లి 


నగువారు) ___ ఇట్టివారు వదుగువన్న చో? 
(బ్రవంచము. నుజ్జూంత లూ౭గింపనచ్చును, 
దయా(ప్రపూర్ణ హృదయము, మేధానంవ త్తి, 
భుజబలము ___ ఇవియే మనకునలయునవి, , *. 
భగవత్కార్యముల నొనద్బట _ కదలు, 
నిమి త్తమాతులు కండు, భగవంతుంజే కర్త, 
మాణ కాదు, నూనవునందు, 
దనచేల, అణువునం దీ విశ్యముంతయు నిమిడ్‌ 
యున్నది, విశ శ క్రీయంతయు నణువున కౌథార 
భూతమై యున్నది, హృదయమునకును బుద్ది 
కిని వై మమ్యము సంభవించినచో హృదయ 
(జేరణము నవలంబింపు(డు, 


మానవునం 


నా కఖండ మైనయాలత్మృవి కాగ సమః కలదు, 
భారతీయులు బలహీనులనియు నత్యల్పులనియు 
నిరసించు పాశ్చాత్యులు, భగవదను[గహమున 
నాకట్టివిశ్వాస ముండుటచేతనే, నన్ను దమ 
గురువుగా. బరిగణించుచున్నారు, _ సీన్రును 
నంఖండశక్తి జ్ఞాననంపన్నుండ నని విశ్వసించి 
నర్తించినచో నద్భుత కార్యము లొనర్పంగలవు, 
“లెమ్సు! మేల్కొనుము! ఈ స్వప్న స్థితి 
చాలును, సీలోనున్న దివ్య శేక్షిన్మ బకటింపుము!” 
అని [వతి భారతీయునకును 'బెల్పుము ! 

అల్బవిషయనహా త్త (ము.ఇదియే భగవ 
దీ తాబోధన, ఆ పురాతన |గంథమునకు జయ 
మగు గాళ | 


మృతులు తిరిగిరావ; కడచినర్మాతి మరల 
గోచరింపదు; పతనమైన యల క్రొ త్తణా 
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"వేనంబోవదు; క్లే మానవ్హుంగాన బూర శే రీర 
మును మరల థరింపలబోంఢు, కావున నో 
మౌానవుండా, భూళఠమృత విషయా రాధనమును 
మాని సళీవవ రమాసము నుపాసించుట క్రై 
మేము నినా హ్యానించుచున్నాము; గ తార్థ 
ములనుగూర్చి యూరక చింతించుటను మాని 
(ప్రస్తుత కార్యా చరణమున శై మేము నిన్నా 
స్య్వోనించుచున్నాము; (ప్రాంత పుంతలను శిథిల 
మార్గములను దిరిగి కనుంగొనుటలో నీ శక్తి 
సామర్థ్యములను వ్యర్థ మొన ర్పుగొనుట మాని 


Sdn గల నూతన విశాలరొజ 
మారములను బటుటశే మేము నిన్నామ 
సు. రి ర్‌ం 


తించుచున్నాము, దీనుంతు లిది (గహింతురు 
గాక | 

యథార్థనుగు గ్రద్ధాశేయమును మరల 
మనము Sauda అత్మవి శ్వాసము 
మరల మనలో రగులొ-ల్పబడవలయును, 
మన చేశము నెద్దుర్కొ నుచున్న సమన్య 
లపుజే న్యయముగా మనచేతనే [కమముగాం 
బరిష్మ_రింపంబడగలను, 


కొంచెము మర్యాదగా మూటలాడదుచుండు 
టవలన సామాన్యనూననవునికంయె సీ వధికండ 


వనుకొనుచున్నా వ్ర శాంబోలును, అన్నిటి 
కలశును “నేను పారమారికుడినను నహాం 


భావము నీలో. (వ వేశించినయెడల డార్భా 
గ్యము నీకు దావరించినదన్న మాటయే, అది 
మసాషఘ్లోరమగు బంధము, 
కఠోవనిషత్తునందుంగల (శ్రద్ధయను దివ్య 
వదము నాకు లారి (శ ద్ధాతత్వ 
మును, తేక రర నునా 
(వచార వెొునవ్చటయే నా జీవితోద్యమము, 


రామకృష్ణవభ 


నూనపకోటియందును నకల మతే ధర్షములం 
దును |బబల శక్తిసము 'పేతములై నవానిలో శ్రద్ధ 
ముఖ్యమని సలుమూజు నేను నొక్కినక్కౌా 
ణింతును, మొట్ట ముద, టాత ని be గలిగి 
యుంగుండు, భనికలను గొప్పవారిని లథీంప 
కుండు, (వపంచమందలి మహో హో కార్యములను 
(బ్రహ్మాండ మైన యుద్యమములను నన్నిటిని 
నిర్వహించిన వారు నిర్ధను లే, సుస్టిరు లె యుం 
డుండు, అన్ని టికంటును సి సహ ప్కంవటులై విని 
రలు లై; కార్యదీతో దత్సులై యుండుండు, 
నుహా కార్యముల కుద్దేశింవంబడినబఃరమను 
విశ్వాసము సలినయంయ తు 

ఆత్ర శ్రవిశ్వాన నమును గోల్పోయి యచలమై, 
ని దాణమైయున్న భారత చేశమును మేల... 
ల్పుటయే యిపుడు నో యేక క వాంఛ. ఈ 
"దేశమును మేల్కొల్చి సనాతనధర్నోన్న కీని 
గు ర్వింంంజేయఃగలిగితినే సిని శ్రీ రామకృష్ణుని 
తగును మా జననమును వ్యరు 
కాలేదని తలంతును, ఇదియే నా శాస త్ర 
యము, ము క్రి మొదలగుననన్నియు సో కెంత 
మూత్రము గణసీయములు కావు, ..మన పురా 
తన్మగంథములు (వమాణభూతీ ములని యేక 
రువు పెట్టుచుండుటవలన నేమియులాభము లేదు, 
పాశ్చాత్య నాగరిక శాతరంగ ముప్పొంగి "బేళ 
ముమిఈదికి వచ్చి వదుచున్నది, అణుమూ[త 
మైనను (బయోజనమును గమసింవక సర 
త్యాగ ముల పై ధ్యానస్టితులమై కురు: డట 
వలన లాభము లేదు, గీతతో భగవాను(ు 
చెల్సిన చందమున న| పళిహత శక్తితో, అఖండ 
ధైర్య నాహనములతోం స 
మున కర్తవ్యము, 
అపుజే జేశీయులు నిద మేలొలందుదు, 


నవలంబించుట యే యిప్పుడు 


ఎ అగాత్రహ్టోక్తటునాలా 


బ్ర శారదానందస్వామి 


[సంపాదకీయము ] 


దశ్నీతేశ్యరమున నొకనాడు (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు భావో|జేకదశలోనుండి ఒకానొక 
యువకునియొడిలో తర్యాాత 
తట్ట నెను... ఇత డెంతబడువు మోయగలడో 
అని వరీవ్నీంచికిని, *” ఆయువకుడు ఎవడో కొడు 
శర చ్చంగదుజే, అనంతర కాలమున 'రానుకృష్న 
న! 

మళమిపషనులకు సర్య కార్యదర్శిగా అతడు మో 
యవలసిన బతువ్రునకు అలతిమూనుషబలము 
కావలసీయుం జను, అతసికి (శ్రీశామకృష్ణు 
(ac) 

నిలో దృఢ వి శాసనము, కావున ఎంతటి ఇక్క 
ట్రలో నున్నను నెమ్మాదిని నిల్బుకోగలడు, 
“సరు బేవుజే అన్నిటిని చక్క జెట్టును, మో 
రూరకుండుడు'” అనిచుట్టునున్న వారితో చెప్ప 

చి 


కూద్చం౦డి 


గలహు, 
సీ) శార్‌ ంటేసాంమి నంవను వె దిక 
me గ ల కే toy 
' నై ms గలను ర. 


(బాహ్మాణకుటుంబమునకు చెందీన వాడు, కల్క- 
'శాలో అమ్‌ హెర్‌ స్టువీథిలో వసించుచుం జెను, 
అతనిపూ ర్యా,శ మనామము శరచ్చం[ద్రచ[క 
వర్తి అతడు 1865 డినంబరు శిశి-న లేదీ 
నాడు జన్మిం చెను, శనివారము సాయం వేళలో 
జన్సించినందొన ఈ బిడ్డభవివ్యత్తు ఎ టుండునో 
6 6 అతి య 
అని సెక్కందు భయవడిరి, కాని శరచ్చం 
దుని వీత (మాతృ) సోదరుడు జోస్యములో 
నిష్టాత, “ఈశిశువు వంశమునకు తేజము 
చేకూర్చునంత గొవృవాడగు” నని చెప్పును, 
బాల్మమునుండియు శరచ్చం(ద్రుడు వాల 
ఓ 
(వ శొంతేముగ నుంజెడివాడు, చుటుకులేనే 


ఖేజేమో అను (భాంతి కలుగుచుంజెడిది, కాని 
బడిపాళములలో అచిరఠరకాలములోనే అతడు 
తన అసాధారణ[వ్రతిభను వెలయిం వెను, అన్ని 
పరీక్ష£లలోను గెల్బొందినవారి పళ్లలో ఇతని 
ద|గగణ్యముగ నుంజెడిది, చెక్కు. వృతర కార్య 
(కమములలోగూడ అతడు వినోదించుచుం జెడి 
వాడు, నిద్యా్థలక ర్హ్భృత్వపుపోటీలలో ఇతడు 
(వముఖస్థానమును అధిష్టీంచు చుం డెడివాడు, 
వ్యాయామములు వేసి చేహమును అతడు 
బలిప్పముగా ఇంపొందించుకొ నెను, 

గాఢమైన అశని అధ్యాత్మిక పరత శ కవ 
మందే (ప్రకటమైనది, తనతల్లి తమయిలు 
'వేల్పును అ రాధించుచున్న ముడు (వళాంత 
ముగ (పక్కనే కూద్చుండీయుండి తర్యాత 
తనమి[తులయెదుట అనుంతములను ఒక్క 
తప్రైనను లేక వల్లీం చెడివాడు, ఉక్పవనమ 
యములలో మామూలు బాలురుకొను బొవులు 
ఇతనికి నచ్చెడివి కావు, చేవతలవిగ హములనే 
ఇతడు కో రెడివాడు, వాల కాలమునజకు అతడు 
మిక్కిలి ఇష్టవడుచుండిన ఆట యేమనగా 
భగవదారాధనానుకరణము, ఉపనయన మైన 
వెంటనే ఇంటిగుడిలో పూజచేయుట కధికా 
రము అతనికి కలిగినది, (వాహ్మణ బాలుడు 
(వతిదినము చేయవలసిన ధ్యానములను అతడు 
తు, చ, తవ్చక చేసెడివాడు, 

శరతు స్వభావములో బాల నభ్యతే కల 
నాడు, ఎవరితోనె నను వరుషముగ ఒక్క 


fs 


రే త్ర రాము 


మాటయెనను ఆడుటయు ఇతేడుల మనస్సులను 
నొప్పించుటయు అతనికి వేతనై న పనులుకావు, 
అతనిహృదయము మృదువై నది. సానుభూతి 
కలిగినది, తనతరగతిలోని పేదబాలురకు తేన 
శక్తికొలది సాయము చేయదగిన అవకాశమును 
ఒక్క-దానినై న అతడు జూజవీడి చెడివాడు 


కాడు, తన ఉపాహారమునకై ఇంటినుండి 
వంపబడిన వై కమును అతడు తజచు వేద 
బాలుర క్రై "వెచ్చిం చెడీవాడు, ఒకొక సారి 


వన్ర్రవిహినులకు అతడు తనవన్ర్రుములను ఇచ్చి 

సెడివాడు, బంధువులుగాని మతులుగాని 
వరిచితులుగాని పొవగువాఠథగాని వరిణారకులు 
గాని వరివారికలుగొని ఎవరు వ్యాధిగస్తు 
లెనను శర చ్చం[ద్రుడు తప్పక చెంతనుండి 
సరిభర్య చేనెడివాడు, పొదగింట నొకవ్వుడు 
నరిభారిక కు కల రావ్యాధి వచ్చినది, ఇంటి 
యజమానుడు ఆవ్యాధి ఇతరులకంటుకొనునని 
భయవడి ఆమెను వె కప్పుమోద ఒక మూలలో 
చేర్చి మరణింపు మని అచట విడిచెను, ఈ 
వార్త తనశెవినిబడిన తత్‌ తణమే శరచ్చం 
(దుడు వఠుగున నచటికి పోయి ఆమె యువ 
ఇారమునకుకావలసినవాని నెల్ల ఒంటరిగ తానే 
నిర్వహించెను, అత డెంత శ్రద్ధతో పరిచర్య 
చేసినను, పావ మామె నురణీం'బీనది. యజ 
మానుడు ఆమెకు చేయవలసిన [కతువుల విష 
యములో వైతము (కద్ధ "లేకుండగా వానికి 
కావలసిన మేర్బాట్లనుసాడ శర లే చేసెను, 


కొంత, పెద్దవాడై జర శరత్తు (బాహా 
జమా జ నాయకు డగు శేశవచందశే పను (వభా 
వమునకు గుజీయయ్యును, (క్రమముగా (బ్రాహ్మ 
నమాజసారస్యతమును చదివీ వారివ పద్ధతి (వకా 
రము ధ్యాన నాధన చేయుటకు కూడ 
(పారంభీం చెను, 


Et 


సి ట* 

1882 లో శర చ్చందుడు పేర్‌ స్క 
లులో దా స! ఉత్తి 
ధ్గడై మనుజు సంవత్సర మే సెంట్‌ శ్సీవియర్‌ 
కాశేజిలో జేరెను, ఆ దినములలో ఫాదర్‌ 
లా! ఫాన్లు ఆ కా శేజికీ అధ్యకుడుగ నుండెను, 
శరచ్చ౦(ద్రుని (ప్రగాథా ధ్యాల్మిక వకృతిని 
గుర్తించి అతని కాయన బె టలు బోధింవ 
పూనుకొ నెను, 


శరత్తునకు కరియను నొక జాతి యుంజెను, 
అతడును ఏరికుటుంబములో నే యుండి మెట్రో 
పాలిటన్‌ కాలేజిలో చదివెను, ఒకప్పుడు 
శశినహాధ్యాయు  డోొకోడు దశ్నీ జేశ్వరమున 
గుడితోటలో ఒకమహో యోగీ యున్నాడసీయు 
ఆయననుగార్చి అపారముగ (వశంసించుచు 
శేశవచందుడు ఇండియన్‌ మిజిరు వ|తికలో 
(వాసియున్నా డనియు శెలిచన, ఒకనా డీ 
ముగ్గురును ఆయోగీని దర్శింత నని తీర్మా 
నించుకొనిరి, 

శరత్తును శశియు అట్లు దవ్నీ, ణేశ్వరమునకు 
వచ్చినది 1888 అక్టోబరులో నొక దినము, 
(శ్రీ రామకృష్ణుడు వారిని అత్యంత _పేమపూర్వ 
కముగ అదరించెను, తొొలివిచారణలు ఐన 
వీమ్మట, చారు అవ్వుడవ్వుడు శేశవ్రని (బ్రాహ్మ 
నమాజమునకు పోవుచుందు రని ేలిసికొని 
గురుదేవ జెంతయు |పీతు డయ్యెను, అవ్వు 
జాయన 9 ట్ల నెను: “చెంక్షులమోదను ఇటిక 
రాళ్ళ మోాదను వ్యాపారము[ద్రను ముద్రించిన 
పిమ్మట వానిని కాల్చిన చో వానిపై నిఅము[ద 
'తెప్పటికిని నిలిచియుండును, కాని ఈదినము 
లలో తలిదండులు తమ కువూరులకు చాల 
వస్మిపాయముననే వివాహములు చేయు 
చున్నారు, చదువు పూర్తియగునవ్పటిశే 
వారు బిడ్డలకు తండులె కుటుం బహాషణార్థము 


(శి) శారజానంద సాంమి 


నాకరికై ఇక్కడి కక్క-డికి వరుగులె త్తవలసి 
యుండును,” “అటులై నచే వివాహమాడుట 
తప్పా? అది భగవదిచ్చకు విరద్ధమా.' అని 
(శోతలలో నొక డడిగెను, అంక శ్రీరామ 
కృష్ణుడు సెల్ఫులో నున్న పున్తకములలో 
నొకదానిని అతనిచేత తీయించి వివాహమును 
గూర్చిన క్రై స్తునభ్మిపాయమును తెలుపు టై బి 
తాలం అందుండి బిగ్గరగా చదువు 
మనెను, “తల్లి గర్భమునుండి సపుంనకులుగ నే 
పుట్టినవా దన్నారు. పుట్టినపిమట నపుంసకు 
లుగ చేయబడినవా రున్నారు, స్వారాజ్య 
సిద్ధిక్రై తమ్ము తామే నపుంనకులుగ చేసి 
ws వ్ధక్తి 
గలవాడు (వత్మిగహింవసీ,”” సెంట్‌ పాలు నభి 
(పొయము: “కావున నేను చెప్పున చేమనగా 
అవివాహితులును విధవలును నావలె తూంతి 
కల్టియుండుట మంచిది, అట్లు తమ్ము వారు 
అణచుకొన లేకుండిన వారిని వివాహమాడ 
నిండు. ఏల యన మలమలమాడుటకంకు 
వెండ్డి యాడుట మేలు’ ఈవాక్యములు చదువ 
బడగనే (శ్రీ రామకృష్ణుడు సకల దాస్యమున 
కును మూలము వివాహమే అనెను, అవ్వుడు 
(శోతలలోనొకడు “వివాహము భగవత్సంకల్ప 
మునకు నిరుద్ధ మనియా మో అభి పాయము? 
(వజలు వివాహములు మానినచో నృష్టి ఇక 
నెట్లు కొనసాగును?” అనియడిగాను, (శ్రీరామ 
కృష్ణుడు చీఆునవ్రు నవి ఇట్లనెను: “అందుం 
గూర్చి విచారింపకు, వివాహ మాడ గోరు 
వాడ వివాహనూడుటకు వారికి వరిపూర్ణ 
స్యాతం| త్రము కలదు, నేను చెప్పినది మా 
నడిమి ఏీషయము, నేను చెప్పవలసినది చెప్పి 
నాను, అందులో ప ఇంతో 
అంతో నీవు (గహీంపవచ్చు””, 


కోన్నవా రున్నారు, 


౭5 


ఊవపివై చునట్టి ఈ వై రాగో కులు శరత్తు 
కును శశికిని ఒక నూళనదృశ్యమును ఎదుట 
జ ళ్‌ 
జెట్టినని, (శ్రీ రామకృష్ణుని వ్యక్తిత్వము ఉభ 
యులను ముగ్గుల నొనర్చెను, శరత్తు చదువు 
చుండీన కళాశాలకు గురువారములు నెలవు 
దినములు, వీదో చాల ముఖ్యమైన వని 
అడ్డము రాకున్న, అతడు తప్పక (వతిగురు 
కస. దశీ, శేశ్వరమునకు వచ్చుచుంద 
మను నొక నియమమును శావించుకొనెను, 
(శ్రీ రామకృష్ణునినంపర్కము నానాటికి 
హెచ్చుగ కలుగుకొలదియు శరత్తు (శ్రీరామ 
కృష్ణుని పంకకు మజింత హెచ్చుగ ఆకరి ౦వ 

స్ట్‌ జ జి ల 
బడుచుం డెను, (శ్రరామకృష్ట్ణని (శ్రును [వవా 
హామున శరచ్చం[దుడు చిక్కుకొ నెను, 


మొదటిసారి ఊూచినప్వుజే (శ్రీరాను 
కృష్ణుడు ఆచాలునిలో మున్ముందు కలుగ 
నున్న ఆధ్యాక్సిక వికాస నమును. గు ర్రీంచి అతనికి 
మార్గము చూవీ అతని ఆఛ్యాళ్మి శాభివృద్ధిన 
కను పెట్టియుండెను, ఒకనాడు. (శ్రీ రోను 
కృష్ణుడు భక్రనర్గపరివృతుడై దవీ, జేశ్యరమున 
తనగదిలో కూర్ప్చుండియుం చెను, హిందువుల 
విజయాధిబేవత యగు గ కేశునిగూర్చి చర్చ 
సాగుచుండెను, ఆ బేన్చని బుజు శీలమును కామ 
రహీతక్యమును తల్లియగు _ దుర్తాబేవివట్ల 
ఆయన కున్న ఏకాంతికభ కిని గురు బేవుడు 
మిక్కిలి కొనియాడెను, పసివాడగు శరత్తు 
అచ్చట నుండెను, తటాలునఅందుకొని శరత్తు 
“సరి మహాశయా, గ గేశునిశీలము నాకత్యంత 
(పియముగ నున్నది, అతడే నా లత్యము”_ 
అని చెప్పెను, తత ఇమే గువడేవుడు అతనిని 
“కొడు గ చేళుడు సీ లక్ష్యము నాకు. “టీ 
లక్ష్యుము శివుడు, సీకు శివునిగుణము 


లున్నవి” __ అని సవరించి “నీవు శివుడ 


ళీ శ్రీ రాను 


వనియు, నేను శక్తి ననియు సదా భావించు 
చుందము, నీశక్తుల కన్ని టిని నేనే వరమా 
(శయమను”___ అని సలహా చెప్పెను. 
మజొకప్పుడు గురు టేవుడు శరత్తును 
“దేవని సామా త్కారము వీలాగుపొందుట నీ 
కష్టము! ధ్యానించు చున్న ప్పుడు ఎట్టి దివ్య 
దృశ్యములు నీ ఇెక్కువగ శాంఖీంతువు 1" 
అని (వళ్నిం చెను, శరత్తు చెప్పిన జవాబు: 
“ధ్యానములో చేవ్చనిరూవములలో చేసినైన 
నొక దానిని (వ ల్యేకముగ చూడవశె నను 
కోరిక నాకు లేదు, విశ్వముదలీ సకలచరా 
చరములలో మూ ర్రీభవించిన వానినిగ చేవుని 
సాతూాత్క-రించుకొనుట నా కిస్టము, దివ్య 
దర్శనములు నాకు నచ్చవు”, చిలునవ్వుతో 
గురుబేవుడు “సీ వన్నది అభ్యాత్నికోన్నతి 
అ సెడి నిచ్చెనలో అన్ని టికంశు పై మెట్టు, 
అదంతయు నీవు తేక్షణమే (పొపింవజాలవు * 
అనెను, కాని ఆభాలుడు అంతకం'టెతక్కు_వ 
చెన చేనితోగాని నేను సంతృప్తి చెందను, 
ఆధన్యదశ నధిగ మించువటకు ఆధ్యాత్మిక 
సాధనామొర్షములో నాయ్మాతను సాగించు 
చునే యుందును” _ అని బదులు చెప్పెను, 
శర చ్చంద్రుడు (శ్రీ రామకృష్ణునొద్దకువచ్చు 
టకుసై తముముండే నేం |దుని... అనంతర కాల 
బివీ కానంద సామిని. ఒక సారి కలిసికొనియుం 
డెను, అనంతేరకాలమున .శరత్తు ఎవనిని 
(సేమించీ నాయకునిగా వరించి అనునరించెనో 
అతనిని గూర్చి ఆ మొదటినమూ వేశములో చాల 
దురభి పొయవ డెను, మధ్యకల్క- కాలో ఓక 
మిత్రుడు ఇడుదారిని వజె నను వార్త వీని 
శరత్తు అతనిని చూచుటకు పోయెను, ఆమిత్రు 
నింట నొక యువకుని చూచెను, అతడు మహో 
గర్విగా కనిపించను. అతని నడవడిక వద్ధతులు 


వ్ల వ్ర 
నా'ణెమైనవిగ లేనే లేవు, అట్టియువకునితోడి 
సాంగత్యము చేత నే తన మిత్రుడు చెడిపోయె 
నని శరత్తు తీర్తానించుకొ నెను, 

కొన్ని నెలలకు పిమ్మట నశేంద్రనాథు డను 
నొ"కయువకోని (శ్రీ రామకృష్ణుకు అపారముగ 
కొనియాడుచుం డెను, అపొగ డను విన్న శర 
చ్చం|దునకు అట్టియువకునితో వరిచయము 
గడింవవలయు నను ఆశ కలిగినది, ఆయువ 
కని చిరునామాను (శ్రీ రామకృష్ణునడిగి తెలిసి 
కొనను, పోయి నశేందనాథుని చూడగా 
అలనాడు తీనమ్మితునింట తను చూచిన 
యువకుడే అతేడు..అని తెలిసినప్పుడు శరత్తు 
నాశ్చర్యము ఇంతంతగాదు, (పథమపరిచ 
యము ఆంతరంగిక స్నేహముగ వరిణమిం చెను, 
వారి వరస్పర(ప్రేమ ఎంత హెచ్చి ననగా = 
ఒకరొకరితోడి నంభాషణలో గాఢముగనిమ 
గ్నలై రాలి ఒంటిగంటవజకకూడ కల్క తౌ 
ఏథులలో కననగుచుండెడివారు,. ఒకరోొకరిని 
సాగ నంవకోరుచు ఇద్దజును తమయిండ్ల నడిమి 
దూరమును పెక్కు వ ర్యాయములు నడ చెడీ 
చారు, అనంతర కాలమున శర చ్చందుడు 
“*వి వే శానంద స్వామి మాతో ఎంత విశృంఖల 
ముగాకలసి మెలసి యున్నను, (పథ మసమా 
గమములోనే ఆయన తరగతి (వ ల్యేకము అను 
టను గు ర్రించితిని” అని చెప్పుచుం డెడినాడు, 

న లేంద్రుడు శర చ్చం[దుని ఇంటిలో (వవే 
శించినప్పు డోౌకనసౌరి రనవంతమైన సంభవ 
మొకటి ఘటిల్లినది, అది 1884 లో చలి 
కాలము, మధ్యాహ్న మప్పుడు శరత్తును 
శలియు న లేంద్రనాథునింటికి వచ్చియుండిరి, 
నంభావణ ఫనందుగా సాగినది, గంటలుగడ చి 
పోవ్రచుండుటను అందజును మజచిహోయిరి, 
ఇన్నాళ్లును శరత్తును శశియు (శ్రీరామకృష్ణుడు 


U ఇర దానందస్యా మి 


శ్చేకల మొక యోగియని మాత్రమే తలంచి 
యుండిరి, కాని (శ్రీరామకృష్ణునితోడి నకేం[దు 
ననుభవములు విన్నప్పుడు (శ్రీ రామకృష్ణుడు 
జీనసుకును అట్టి ఇతర్మవవ_కృలకును నమాను 
జైన మహానుభావ డని తలంసపాగిరి, నంభా 
వణ సాగుచునే యున్నది, సాయంకాల 
మెనది, సాయంవాహ్యాళికై నలేందనాథుడు 
వారిని కారన్యాలీసు చదుక మునొద్దకు వీలుచు 
కొనిపోమెను. న ౦భాషణ అచ్చటను సాగు 
చునే యుండినది, సంభాషణ మధ్య న చేదు 
డొక్క పాటపాడెను, గడియారము. రాత్రి 
తొమ్మిదిగంటలు కొట్టినప్పుడు, శరత్తునకు 
ఎంతే (పొగ్జెనదియు "తెలిసినది, కొంతదూరము 


వజికు వారిని సాగనంపుదమని న లేందుడు 
వారితో బయలుచేజెను, కాని నంభెషణలో 
మునిగి అతడు శరచ్చందునింటి యొద్ద శే 
వచ్చెను. తమయింట భుజింపు మని శరశ్తు 
వలను, నరేం|దు డంగీకరించెను. లోన 
(న వెశించుచుండగ నే నశేం[దుడు అ త్యాశ్చ 
ర్యముతో అగిపోయెను, తానింతకు ముందొక 
ప్పుడు ఈయింటనుండినట్లును (వతిగదియు నడ 
వయు తనకు పరిచితము లై నట్లును అతనికి 
తోచినది, పూర్వణన్థున్నృర ణము కాబోలు 
నని యత డనుళొ నెను, 


శరచ్చం|దుడు నేం దనాథుని కలిసి 
కొనుళే గాక, వా రిదవురిమధ్య గాఢ్య వేమ 
యేర్చడిన దని విని (శ్రీఠరామకృష్ణుకు అపరి 
మీతానందము చెందెను,  ఆయనశే సహజ 
మైన ముదుగుశె లిలో “వీగిన్నెకు ఏనూత సరి 
పడునో ఇల్లా కెబుగును” అనెను, 


శరత్తు 1885 లో ఎఫ్‌,వ, వరీతీలో న్‌గైను, 
అతేనితండి కొక మందుల అంగడి యుంజెను, 


రో 


అం దొక వైద్యుని నియమింన వలసిన ఆవశ్య 
కత కూడ నున్నందున అతడు కుమావని 
వే ద్యవిద్యను చదివింవనో లెను, వైద్యుడుగ 
నగుద మను కోర్కి. శరత్తునకు లేదు గాని 
నశేందనాథుని నలహావై అతడు కల్కతా 
లోని వైద్యకళాశాలలో చేరెను, శరత్తు 
చైద్యుడుగ కా రా దనెడి వీధినిర్ణయ ముం 
డెను, (శ్రీ రామకృష్ణుడు వ్యాధిగస్తుడై కాశీ 
పూరుకు చేర్చబడినప్పుడు ఇతడల తోబాటు 
శరత్తును అక్కడే యుండి నరిచర్య చేయ 
సాగెను, 

శరచ్చందుని ఈవరిణామమునకు అతని 
తండి దిగులువ డను, వారికుటుంబగుడువు జగ 
న్నాథతర్కాలం కారుడు, అయన bps 
పండితుడు, చెక్కు తాం| తిక సాధనలలో నిష్టాత, 
నిపుణుడైన అట్టి ఆచార్యుని విడిచి శరత్తు 
మజీయొకని ననునరించుటయా ! ఒక నాడు 
శరచ్చం(దుని తండ్రి గిరీశ చందుడు జగన్నాథ 
తర్మా-లంకారుని కాశీపూరులో (శ్రీ రాను 
కృష్ణునొద్దకు పిలుచుకొనిపోయెను, ఆయన 
ఉద్దేశ మిది: తమకులగురువునకును రామకృష్ణ 
నకును నంభావణ సాగునప్పుడు తమగురు 

నకంకు (శ్రీశామక్పృషు చెంత తక్క వెన 
ఇ వ తాను 
వరిత్యజించుట పొరపా టని శరత్తు స్పష్టముగ 
గుర్తించును, కాని నంభాహణ తణకాలము 
సాగీనంతనే నిస్టాతయైన అవండితుడు తన 
కెదుటనున్న వాడు ఒక వరంజ్యోతి యని గ్వుర్తిం 
చెను, “అట్టిగుడసమా[శయణము నందగ ల్లీన 
సీ కుమారుడు భాగ్య శాలిఅని తలంవవ లెను””- 
అని జగన్నాథుడు గిరీశునిచెవిలో చెప్పెను, 

కావున శరత్తు (శీ రామకృష్ణునికి సేన చేయు 
చునే యుండెను, 1886-వ నంనత్సరము జన 


ర్‌ 


వరి నెల 1-వ చేదీ అతనిసె క ఓరవీడి 


కలిగెను, (శ్రీరామకృళ్ణు డానాడు ఉదిక్త 
భొవదశలోనుండి తనభ క్షులను 
స్ఫృశిం చెను, అన్సర్శ వారి మనస్సులను 
వుహోన్న తొభ్యార్శిక స్థాయి కెక్కి ౦ చెను, 
(శ్రీరామకృష్ణుని ఆవైఖరిని గుర్తించి, సమీ 
వముననున్న చా రందజును అయన దీవెనల 
నందుకొనుటకై వవగున వచ్చిరి, శరత్తును 
లాటూను ఆనమయమున తమకు !విధింవబడి 
యుండిన చేజోకసనిలో నిమగ్ను లై యుండిరి, 
అయాచితముగ ఆధ్యాక్ళికోన్నశి. లభించు 
చున్న జే అను శలంపుసై తము వారివనినుండి 
తొలగింవ జూల చాయెను, అప్పుడు (శ్రీరామ 
కృష్ణునొద్దకు సీ వేల పోవైతి వని అనంతర 
శాలమున్‌ జిజాసువులు తన్ను అడుగగా శరత్తు 

చెప్పిన జవాబు: “పోవుట ఆనకశ్యకమని నాకు 
తోచలేదు, చేనేల పోవలెను ? నాకు [వీయ 
తమములై నవానిఅన్నిటికంటె గురు జేవు జే 
అధిక్మపియుడు కదా, శానవున నాకు ఆవశ్యక 
మైనదానిని తనంతట ఆయనే ఇచ్చుననుటకు 
నంచేహోా మే మున్న డి!” కావున నేను ఇంచు 
శేని ఆందోళన చెంద లేదు,” 


చుక్‌ కాండను 


© 


జో 


రామకృన్ల (ప్రభ 


ఒకనాడు గురుదేవుడు తనయువశీషు ష్యులను 
భికౌటనకు పొం డని ఆజ్ఞాపించెను, నిరభ్యం 
తరముగ వారు ఆయాజ్ఞను నెజ చేర్చిరి, కాని 
వారిచక్క-ని బొవములు, వాఠనంవన్న కుటుంబ 
ములకు చెందినహా రను విషయమును మబుగు 
వజువజాలక పోయినవి, కావున భీకుమడుగ పోయి 
నవ్వుడు వారిలో కొందజు “అయ్యో అనిపించు 
కొనిరి, కొందజు తిట్లుతినిరి, కొందణు అళ్యంత 
సానుభూతితో ఆదరింపబడిరి, తన అనుభవము 
లను శర చ్చం[ద్రుడు అనంతర కాలమున చిజు 
నవ్వునవ్వుచు ఇట్లు చెప్పెడివాడు : “నే నొక 
చిన్న పల్లెలో చొచ్చి భిక్షవుడుగు నన్నా శ్ట్‌సులు 
చేయునట్లు భగవన్నామమును వల్కుచు ఒక 
యింటివాకిట నిలబడికిని, నాపిలుపు వీని ఒక 
చెద్దామె లోపలినుండి వచ్చినది, దృఢమైన 
నోజేహమును చూచి మిక్కిలి తిరస్కార 
ముతో “వింతగ బలిసియుండు నీకు బిచ్చ 
మెల్లి బ్రతుకుట లజ్ఞావహముగ లేడా? సీపు 
కశపీనము (టాముకండక్ట రుగానైన ఏల కాగూ 
డదు!” అని అజుచి దభౌాలున తలుపునుమూసి 
కోని పోయినది, 


(నశేవము) 


= మహారాజు 


శ్రీ శుద్ద సత్తానందస్వామి 


(శ్రీవి వే శానందస్యామి జీనిత చరి త్రముతో 
ఖే తీనగరమునకును భవ్యుడైన అనగరమహాో 
రొజు అజిత్సింగునకును అత్యంతనన్ని హిత 
సంబంధ ముండుట వే ఖేతీనగరమునకు పోయి 
మాచి శావలయునను ఆశ నాకు చిరశాల 
ముగ నుంజెను, 


అందు కవకాశము 1961 నవంబజిలో 


నేను ఢిల్లీలో నుండగా కల్లినది, రాను 
కృష్ణ నంస్థాధ్యమలగు " శ్రీరంగనాథానంద 
స్వామిని" విలానిలోని బిర్లా ఇంజనీరింగు 

టపా 


మున్నగుక భాళాలల వీ ద్యాద్టలును 
భ్యాయబ్బృందములును అచ. క్త 


పై 


న 


వి వేశానంద స్వామి - ఖే తీమజో రాజు 


ఉపన్యసింపు డని అహ్వానించియుండిరి, బిర్లా 
శ్రీ రంగ నాథానంద 
స్వామిని పీలుచుకొనిపోవుటకు కారు నంవెను, 
(శీరంగనాథానంద స్వామి ఆహ్యానింవగా మేము 
కొందజుము పీలానికి బయలు బేటికిమి, పిలాని 

120 మైళ్ల దూరమున నున్నది, (శ్రీ 
రంగ నాభానంద స్వామి వీలానినుండి ఫే తీకిని 
పోవుడు నని చెప్పినందున ఆయన వెంబడి 
పోవుటకు మాకు (వ ల్యేకమైన మోజు కల్లినది, 
భే తీనగరము పిలానికి $0 మైళ్ళ దూరమున 
నున్నది, ఢిల్లీ నుండి పీలానికిసి వీలాని నుండి 
ఖేతికిని కాలము (క్రమము తప్పక బస్సులు 
పోవుచుండును, 


విద్యాసంస్థలకులపతి 


రాజపుటానాలో ఒక చిన్న జమిందారీ 
భ్రేతీ, అది జయపురమునకు 90 మైళ్లదూర 
మున నున్నది, ఫే తియందు జయపురమహో 
శాజుకు ఎంతోమాట చెల్లుబడి కలదు, అనంస్థా 
నము చిన్న టై నప్పటికిని పురోగ తియందు చాల 
ముందంజ వేసియుండెను, ఖే తీమహో రాజు 
వాలవి శాలదృక్పథము కలవాడు, ఆయనకో 
శ్రీనివే కానందస్యామితో సంబంధము కలిగి 
ఆయన స్వామి జీయందు అత్యంతభ క్రీగల 
వాడేన పిమ్మట కనన ప్రజలైనరింర్‌ మజీంత 
వెజుగుబేతెను,  అఆరాజునకును (శ్రీనివేకా 
నంద స్వామికీని (వథమనమాగమము అబూ 
వర్వతమునొద్ద, అది 1891 లో ఏ పిలునెల, 
శ్రిఏివే కానందస్యామికి అప్పటి జేరు (్రీవివిది 
సానంద స్వామి, ఆయన నిర్ణ నమైన అబూ 
కొండగుహలో బనచేసియుండెను, చేశీయ 
(పభుకుమారులలో నొకనికి నకీలగు నొక 
మహమ్ముదీయుడు స్వామిజీని ఈగుహాలో 
కలసికొ నిను. ఆయన వైదువ్యమును యోగ 


తేజన్సంభరిత గంభీరరూవమును అతని డెంద 
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ర్ల 


మున హాత్తుకొన్న ఏ, అమహమ్మాదీయుడు 
స్యామిజీని ర తా నొంటరీగ నివసించు 
చుండు ఇంటికి ఆయనను చేవ్చకొ నెను, 
కొన్నాళ్లల్‌ లో సాంమిజీపేరు *అబూి కొండ 
(నాంతమందలి న. (వజలలో 
వ్యాపించెను, భ్రే తీమహోరాజునకు అంతరంగ 
కార్యదర్శియగు ముస్తీ జనో ఉొన్తాలు స్వామి 
జీని సంధించుటకై  ఆభవనమునకు వచ్చెను 
ముస్టీ జగ్మోహాన్గాలు hae అడిగినమొదటి 
(వశ్న: “సరి, స్వామీజీ, హీందూ రాఖిక్షువ్రు లెన 
మీరు మహమ్మదీయునితోకూడి ఎట్లు వసించు 
చున్నారు! మో అన్నమును అత డంటియుం 
డునే”, మండివడీ స్వామిజీ ఇట్లు బదులు 
చెప్పెను : “మహాశయా. నేను నన్న్యాసిని, 
సక లసాంఘిక వ్యవస్థలను అతిక్రమించినవాడను, 
నేను భంగి (పాకీ వాని పం క్రిలోనై తము 
భుజింవగలను, ఇది చేవ్రనకు సమత మే, 
కావున చేవునికి చేను భయవడను, శా న్ర్రము 
లును దీని నంగీకరించున వే, కావున బానికిని 
చేను భయపడను, కాని మోకు మోనంఘము 
నకు నేను భయవడుదును, ేవునిగూర్చియు 
శాన్రములను గూర్చియు మీ శేమియు ెలి 
యదు.” ఈజవాబు జగగ్మో హాన్లాలుకు వెంతయు 
మనసుశెక్కెను, స్వామిజీలో “వెలుగొందు 
చున్న దివ్య తేజమును అతడుగు ర్తించి హొంటు 
అబూకొండయొద ద ఛే త్రీభవనమునకు రమ్మనియు 
ఖే శ్రీమహా రాజును నంధింపు మనియు స్వామిని 
ఆహ్యానిం చెను, రెండుదినములకు తర్వాతే 
వళ్లు నని స్వామి అనను, కాని స్వామిజీని 
గుజించి వినిన మహారాజు ఆయనదర్శనము 


నకు ఎంతయు ఉబలాటవడి “నేనే పోయి 
ఆయనను దర్శింతు” ననెను, ఆమాట విన్న 
తర్హ ఇమే స్వామియే రాజభవనమునకు 


శ్రీ శాకు 


జబ 


చనెను, అక్కడ మహారాజు ఆయనను మహో 
దరముతో ఉవచరించెను. మామూలు ఆచార 
న్యవహా సోరములు ముగియగ నే “స్వామీ, జీవిత 


మనగా నేమి” అని (వన్ని ంచెను, అందులకు 
సామి చేప్పిన జపొబు : “ వతిహాలపరిస్థితు 


లను య. వడయు సయ ప్రీకొ 
నమునే జీవితము,” మహారాజు చక్కు (వశ్న 
లడిగను, [పతి పశ్న కును స్వామి సూటీగను 
నచ్చునట్ల నటుగను జవాబు చే న. ఆజనాబులు 


న హృదయమున సరము సత్తు 
కొన్న పి, 
తశాంతిదినములలో వాకు మరల మరల 


కలిసిఫొను చుండిరి, క్లే తీలో తశనభవననమునకు 
రమని మహారాజు సామిని అహ్యానిం చెను, 
స్వామి నిర భ్యంతరముగ అంగీకరించెను, ఇద్ద 

జును జయపూరునొద్ద కలసికొనికి, 
నుండి ఖ్లే తీవజకు 90 మెళ్ళ దూరము రాజు 
గారిబండిలో నయనిం' చికి, మహోరాఖ అత్యంతే 
ర (పార్టింవగా సాంపి ఆయనకు నుం 
శ్రోవదే దళము చేసెను, అద్భుత మైన శ్‌ష్యు 
డుగ శా జేర్పడెను, రాజు సాగిలబడి నమన్క- 
రించి మహాభ క్రితో స్వామియెదుట మాకా 
గె వి కూర్చుండెను, ఆచార్యుని ప హృాదయను 
నుండి ఆఅనుకూదశిష్యునివై. (శీమాళీ ర్యాద 
ములు నహాజముగ ప్రవహించు. కాలము 
గడచుకొలది ఈ గురుశిష్యుల సంబంధము 
అత్యంతము అంతరంగిక మైనదిగ వ రిణమిం వెను, 


అక్కడి 


నంభావణనమయములలో శు హోరాజుసివిధ 
విషయములను గూర్చి చెక్కు. ప్రశ్నలు అడుగు 
చుండెను, స్వామీజీ ఎట్టి విసుగును లేక 
జవాబులు. ఇెప్పి అతనినంచేహముల నెల్ల 
రీవ్చ చుండెను, (వ్రియగురువు నెడ మసహారాజున 
కుండిన గాఢభ క్రీని మాటలలోవర్షి ంపజాలనుు, 


కృ వకుళ 
నాగము వనిదుకించు చుండీన వ్వుడు వుజోరాజు 
అహనప పాదనంవాహానము చేయుచు కొలిచి 


యుండును, అంతటిది అతనిభ క్రీ, కొని ఇతే 
జల ఎదుట ఇట్టివనులను 
జేయనిచ్చెడీవాడు కాడు, ఏలయన చూచిన 
(వజలకు శాజునందు గోరవము తగ్గ వచ్చు, 


స్వామి రాజును 


కట్లు మహో రొజు “'తదింద్ది (వణిపాశే సన పరి 
(వ శ్నేన శ్చీవయా”” (గత 1 ఎలక “జీవే 
(వణామములవే (పశ్నలచే విషయ ముటుం 
సము”, అనెడి శ్రికృష్ణునా -జీశమును తు 
తప్పక అనునరించెడిబొడు, స్వామియు అదర్శ 
తత్వదర్శి శావ్టున (బహ్మా జ్ఞానమును అతని 
కువ చేశించను. శిషు నని పకిభ సునిశిత మైనది, 
సాగమి యను నాముతే అజివేశములను 
(పొపించి అందుకు శా నంతయు అర్హ (వీ 
హీత్ర యయ్యెను, 


గ, 


జేశమునకు విజ్ఞాన శాస్త భినృద్ధి ఎంతయు 
జకూ రనితెల్పి స్యొమిజే నక ఆవరి 
శ్లోధనలందు త్రీ వాసక్తీని కల్పిం చెను, సాన 

జ్యాన్త; శాఖలను కొన్నింటిని మహారాజునకు 

సాంమిరే బోధించెను, న తల 
చి నుహారాజు తనభవనపు వై భొగమున 
నత తొదులను చూచుటకు వలయు సాధన 
ముల నమ'ర్చెను, భాతికశా స్ర్రవరికోథనా 
లయమునుగూడ (ప్రారంభించెను, స్వామిజీ 
అతనికి న్యాయశా స్ర్రమునుగూడ బోధిం చెను, 


ఒక నాడు మహా రొజు న్యాయ శా స్ర్రమును 
జ్‌ నిర్భచింపు ఫు మని స్యామోబీని కోరగా తడుము 


కొనక వెంటనే ఆయన చెప్పిన జవాబు: “ప్రి 
ప్రార ఆంతరమైనది. అది చెలుసలనుండు 
నది కాదు, అడి బుదికిని అనుభూతికిని విషయ 
మకరి" | 


న. SE చ 
Uy వీకే కానందసాంటు - బలేన పా రొజూ 


మహారాజు నాస్థానవండితుడగు నారా 
యణడాష్టీశర్శతో స్వామికి పరిచయ. మేర్చ 
డను, శర్మ సంస్కృతి భొషయందును చెక్కు. 
శా న్ర్ర|గంథములందును ఎంతయు నిషూత, 
ల్‌ 
ఆయన వై దుమ్యమునకు వంతీయు |పీతుడజె 
ప . తమ 
స్వామిజీ ఆయనయొద పొణీవీయహెన అపా 
గ) ర ౬ 
థ్యాయిని వతంజలిమహాభాస్యమును మజ 
కొన్ని శాస్త్ర గంథములను చది వెను, 
సాగమోాజీ తనకు శిష్యుడై నందుకు 
తుడు అతిమూత్ర పీతు డయ్యను, మొదటినాటి 
పొఠము ముగిసిన వెంటనే ఆయన “స్వామి, 


స్‌ gq ఈ గై | 
నివంటి శిష్యుడు లభించుట యెంతయుఅరుదుో 


= 


“సామ, ఇక బోధించుటకు 
నాయొద్ద నేమియు లేదు, నాకు తెలిసినది చెప్పి 
చేసితిని, దానిని నీవ కుణ్ణముగ (గహించితివి” 
అనెను, స్వామి తనగుడువును అర్హ రీతిసి గార 
వించి అతనికడుణకు తనకృతజ తను చెల్లీం 
చెను, అమెరికాలో నున్నప్పుడు కూడ ఈ 
వండితుని తనగుడు వని పేర్కొ నుచు ఇతనిని 
గూర్చి విచారిం చెడివాడు, 


స్వామిజీ ఖే తీలో నున్న కాలమున మనో 
సారనంభవ మొకటి గలను, అది వేన 
సాయం కాలము, సూద్యుడస్పుడే అ స్ఫమిం చెను, 
(నకృతి అప్పుడే (వశాంత మగుచు వచ్చెను, 
చీకట్లు కమ్ముకొనుచుంకి నవి, 'మజళరాజు 
మ్‌ తు లతో. గాడీ అరామభవసమునకు 
పోయెను. తటాలున అతనికి స్వామిజీ జ్ఞ ప్రీ 
కలిగెను, తత ఇమే అచ్చటికి ఈ మ్మునెడి అన 
(ప్రార్థనను స్వామి కందిం ఇను, ఆయనరాగానే 
కొన్ని ఆధ్యాత్శికవిషయములను గూర్చు చక్చ 


{& లేదొ 


సాగుచుంజెను, అక్షుడు నర్తించుమహిళ 
లొక జట్టుహూరు వచ్చి [వభువ్చునకు (వణమిల్లిరి, 
వారిలో మధుర మోహనకంఠముతో పాట పొడ 
కలినముక కె పాడుటకు మహారాజు సనుముతశిని 

చ పాట! పారఠంభింవనుండ గా 
తనవీళమునుండి లేచి విడిదికి పో 
డా గాయకురాలు ముకుళిత 


ఆమ పార్గనలో కుకిట మయ్యెను, దువోరాబు 
పొడు భజనపాటలనిన అందటీ 
కీని ఇష్ట మే, కాబట్టి దయచేసి వినుడు” అని 
స్యామిజేని ధో లెను, స్యావిం నళే అని కూర్చుం 
డెను గాని వర ధ్యానమున నుండెను. స్నువ 
సిదుజెన సూరడా ననెడి అుధయోగికపీం 
(ద్రుడు రచిందిన యొక పాటను అమె పాడ 
నారంభించెను. అమె తన హృదయమందలి 
భక్తి నంతటిని అగీతములో ఒలికించెను, 
ఆపాట వల్లవి ఇది : 
వభ, మేరో అవగుణచిత న ధరో 
సమదరసీ పౌ నామతిపారో 
అబషమోహి షార కరో 


ఈపాటను స్వామిజీయె ఆంగ్లములోనికీ అను 
వసించెను, డని ఆం(ధానువాదము; 


"బేవ నాచోవములకై ని దృష్టీ నిడకు; 


ఖో 


శనువిలోకను డను నాను మునుఠు నీకు; 


౮6 


ఆలయములోన మూర్తిగా నైన వినుము, 
హంతకుని చేతిక త్రిగా నై న ఇనుము... 
ఈప్తనుముల రెంటి నొకట నిడితి మేని 
సరియె కా కాంచనము సేయు నడనచేది, 
చేవ, నాదోషములవె ని దృష్టినిడకు; 
నమనిలోకను డను నామ మమడ నీకు; 
పావనం'బై న యమునలో బరగు నీరు 
ముజుగు కాల్వలో బాజెడి ముజీకి నీవ 
గంగలోబడ కెంటికి గల్లు తుల్య 
మౌ వవితత, వాసి సుం లన లేక, 
పాట ముగీసినది, అది (శోతలమనసులలో 
(వగాథఢముగ నాటుకొన్నదది, స్వామిజీ హృద 
యము పూర్తిగా కరగినది, ఆయన కన్నుల 
నుండి బాహ్పములు జాలువాజినవి, “అహో, 
అఆయోగీందుని ఈభ క్రిగేయమును పాడి ఈ 
నాట్యాంగ న “సరం ఖ ల్విదం (బ్రన్మా' అను 
మహావా క్యార్ధమును నా మనస్సులో మేలు 
కొల్పినది*, అని ఘోషీంచి సామి ఇట్లు 
(వాసెను, “ఆపాట వినగానే నామనసున 
ఇప్పటికిని చేను నన్న్యాసిని ఈమె నాట్యాం 
గన అను ఛేదదృష్టీ మాసిపో లేచే, నర 
మందును (బ్రహ్మమును సాయోత్క-రించుకొనుట 
అంత కష్టము!...” 
అనాట్యాంగనతో స్వామిజీ ఇ ట్లనెను, 
“అమ్మా, నేను అవచారము చేసితిని, దయ 
చేసి నన్ను మన్నింపుము. నీకైని నిరాదర 
ముచే నే నిటనుండి శేచిపోనుంటిని, శానీ, 
సీఅద్భుతగీతమును అందలిళ కిని ఉడా త్రార్థ 
మును వినగనే నాకు కనువిన్వు కల్లినది,”” 
అప్పటినుండియు సామి అమెను అమ్మా 
అనియే నంబోధించెడివాడు, ఆయన అశీస్సు 


లచే అమె జీవితము మాటీపోళెను, అప్పు 


శ్రీ శామకృష్ణవభ 


డచ్చటనుండిన వారి కెల్ల ఈ అనుభనను 
నిజముగ రోదూంచము కలిగించినది, 


స్వామికి జగత్స సిద్ధమైన వివేకానంద 
నామమును పెట్టినవాడు ఖేలీమహాశా జే అను 
విషయము నలువురకు తెలియదు, ఖే తికివచ్చి 
నప్పుడు స్వామి తన వేరును నివిదిషూనంద అని 
(వాసికొనుచుం డెడివాడు, స్వామిజీ ఖలీ! 
వచ్చినది మూడుసార్లు, ఆయన అచ్చట గడ 
వీన కాలము మొ చక్రము బ్రంచుమించు ఐదు 
నెలలు, మొదటిసారి వచ్చినప్పుడు ఒక్‌ నాడు 
రాజును స్యామియు ఆసీనులై యుండ రొజు 
నవ్వుచు “స్వామి, మోపేను ఉచ్చరించుటకు 
కష్టముగ నున్నది, వ్యాఖ్యానసాహాయ్యము 
లేక అసేపవన కర మెటుంగుటయు కష్టమే, 
అంతే శాక మినివిదిపా కాలము దాటి 
పోయినది, వివీదిపూ అనగా తెలిసిషొనవలయు 
సని కోరిక అని అర్థము, మోకు సర్వము లెలిసి 
యున్నది, ఇక మిరు తెలీసికొనవలసిన 
చేమియు లేదు” అనెను, ఆమాట సామికి 
నచ్చినది, “మటీ నా శే పేద పెట్టుట నీ 
కష్టము” అనిస్యామిఅడి గెను, రాజు “అల్బజ్ఞుడ 
నగు నాకు తెలిసినంత వణకు 'విచేకానందు” 
లను నామము మిోశెంతేయు తగి యుండును” , 
అని చెప్పెను, స్వామి తనభకృశిష్యుని కోరి 
కను మన్నించి నొటినుండి వివేకానంద” అని 
సంతకము చేయ నారంభించెను, స్వామిజీని 
గూర్చి శాజున కుండిన చక్కని వరిజానమును 
భక్రీయు రాజునందు స్యామికుండిన మవోను 
రాగమును పూర్యో క్రనంభవములవలన 
కేలియ నగుచున్న ది, 


(స శేవము) 


భారతీయ యువకులకు స్వామి నివేకానందుని సందేశము 


(దిహ చారిణి శర్వాణి 


దివ్యపుఠుషుడై న స్వామి వీవేశానందుని 
ఫశతమ జయంతి మహోత్సవాలు వర్తమాన 
పరిస్థితుల ననుసరించి తగిన వె భవాలతో ఈ 
సంవత్సరము విశ్యమంతటను కొనియాడ 
బడును, ఈనసంద ర్భాన స్వామిజీ! రికి నమసు స్సు 
లర్పించి ఆయన ఇనగిన అమరజీవిత నంచేశ 
మును (వతియువకుడును సరం అంచి 
(వయత్నింవవ లెను, 

(ప్రస్తుత దేశ పరిస్థితులు, ఈనాటి (వవంచ 
చరిత, మిక్కిలి. విపదకరముగా సాగు 
ఇకున్నవి. ఎచ్చట చూచినను పేదవారు నిలు 
చుటకు నీడ, కట్టుకొనుటకు నృన్ర్రము "లేక, 
అకలిదావాగ్ని చే మలనులమాడుచు తమ 
వ. అర చేతులలో నుంచుకొని చైవ 
కప కె వేచియున్నా రు, సామాన్య ప్రజాీక 
ము స్వామిజీ కోరినట్లుగా ఇంకను, తగినంత 
విద్యావ్యాప్తి కలుగక, అసంఖ్యాకులగు ప్రజలు 
నిరత రాస్యు లై యున్నారు, జీవ్రలచి త్రము 
లలో నింకను ఆధ్యాల్మిక సాధనలు కలుగ 
కున్నవి, నారిని దై రాగ్యవిజ్ఞానములు సెంపొంద 
లేదు, ఇంతే కాదు ఇంకను ఎన్నో తీరరాని 
ప వవ్శితభారతజసని మిక్కిలి సవా 
నముతోను, థె ర్యసాహనములతోను రన 
అనుంగుప్పుతుడై న స్వామిని వే కానందుని దివ్య 
*వాణివై నాధారవడీ ఎదురొనుచున్నది, 

యతివేణ్యు డై న స్వామివి'వే కొ నందుడు 
దూర దర్శి: భానిభారశనర్గ ముమై అధ్యాత్మిక 


స (ర 


0ద్‌ 


జ 
గ 
జ లి 
ఆనువంవ 
అ 


వాణీని [వవహింవవేసి భారత బేశమును ప్ప 
దుద్దరణనాందించి జనసామాన్నమును, బీద 
లను, సుఖవంతు లొనర్పవలయు నని అనాడు 
ఆయన ఘోవీంవెను, ఈఘన కార్యము సొగిం 
న న ల నిథు త్యాగ 
వై రాగ్యచిత్తులు, Se 
హృదయవిక్యానముతో కృషీ చేయ 
కులు, నుందంజ వేసిన యెడల |; త 
నెదుర్కొనుచున్న విషమవ పరిస్థితు లన్నియు పరి 
పహ్మరము కాగల వని అయన అశించెను, 
వారిలో ఉత్సాహమును పురికొల్పుట కై 
స్వామిజీ ఇట్లు ఘోపీంచిరి. “ఓ వీరభారతే 
పతా, ధైర్యము వీడకుము: నేనుభారతీయుడ 
నని గర్భింపుము: “నేను భారతీయుడను (పతి 
ల? నా సహోదరుడు? అని నగర్వ 

గా (వకటింపుము : ఉద్దేశములందును ఆశ 
అ భారత జేకీయసంస్థలను మించిన 
స జేశము (ప్రపంచమున "వేజ్‌ 
కటి లేదని నడా జ్ఞప్తి నుంచుకొనుడు, 
"వేదాంతజీవన వికానముల నింటింటికిని గొని 
పోయి, (వతివ్య క్రీయందును నిదాణమైయున్న 
'జేవత్యమును మేల్కోల్పుడు, సాంఘీక, రాజకీ 
యాశయనులను భారత చేశమున 
చేయుటకునుందు 


స. 


బలిషులు, 
అ. 


ర 


సా వీ 
బలి 
పారమారి కాశేయముల బే 


| థి 
జేశము  నాప్లావితే మొనర్చుగు, ....,.వత్ప 


లారా: ఉద్ద్యలదీ మోదీవులు కండు, ఆశయ 
సౌధ్గల్యమునకుగాను కృషీ చేయుడు, స్వార్థ 


లి శ్ర శి 
మును 'బాఆ(ద్రోలి కార్యాంగ ణమున నుజు 
కరకు 

జ్యోతిః స స్యరూపుడును, బలిష్టం డును ముఖ 


మండలమున (వ్రదీప్తాగ్ని జ్యోతీ పేపిల్లు స 


పీశాలనే! క్రములు గలవాడును, కావివన్తో ఆ 
ములు  ధరించినవాడును, దండక మండ 

భారియు, పరాగ వై ఏదైన, స్వామి ని వేశా 
నందుడు అన కురుమే త్రములో శ్రీకృష్ణుని 
పాంచజన్య స రొవమువ లె, 'ఉ!క్రివ్షత, 
జాత, (పావ్య వరా ని ్న బోధల. లెమ్ము; 


సుల్కానుము, గమ్య (పా ప్తి వర్యంతే మూగ 
వలదు అని వచేవచే తనశంఖారానముసునలు 
వె పుల మరల [వ కధంనింప చేయుట మనకు 
క్‌ ఫ్‌ 

వినిపించు చుచే అవును ఆయన 
(పారంభీంచిన 
టకు మనలో 


న్‌ లీ 
ము 


యున్నది, 
మహోద్యనుము నిర్వహించు 
శిక్షణను. పూర్తి కాలేదు, 
కావున ఆయన రాక నుజీయు ఆయన శంఖా 
రావము ఈనాడు మిక్కిలి అవనరము, కొని 


యునకులా రా, స్వామిజీ ఏశాల నేత్ర ములనుండి 


మరల అశ్రువులు ఏకధారగా కాజు ఆుగున్న ని! 
నర్వనంగ వరత త్యాగీయగు నన్న్యాసి కండ్ల నీరు 
జెట్టుకొనుట బ్రో నేమాత్రమును ఆశ్చర్యము 
లేదు, సన్నా్యాసులకుకాడ హృదయ మున్నది, 
అవును, ఆనాడు అమెరికాలో బహుకోటీశ్యరు 
డగు నొకనింట బి శ్రమింపవలసివచ్చీ న నాటి 
రాత్రీ ఆమ'శ్తని పాన్చుపై Hes సిదుర 
రాక, అపాన్చు ముండ్ల మయమై తోవగా, 
ర్యాతియంతేయు రనభార లి జేశవబల దర్శ 
తను జరించి స్మరించి చి ఏీలవీంచుచు_ భారత 
"చేశ పజలను జారి ద్యమునుండి ఉద్ధరింపు” 
మని. భగవంతుని హృదయపూర్యశేమగా 
సై శస! 


క 


ర 


శే 


పష వి 
న. 


శావున నేటి యువకులందజును ఈ 
వేడ తెగని స్వామిజీ కేంఖారావమును విని 
ఆయన అళించినట్టు అత్యంతవి కాలములు 
ముహోన్న కములు, అగు భావములను, పార 
మారి కాశయములను, లోకులకు (పకటించి 
భఖ తవు డే నందిన జీవితమున అనుష్టీంచీ 


ల (ప్రచారము చేయుటకై ఉదకం యులు i 


యును, స్యామిజేమహోద్యమనును కొస 
సాగించు నిమి ల్త్‌మె జీవించి అహో శ్యాతములు 
య న్స్‌ అభా గక్టికళతో నిశ్యమును జయిం 

చ పోరు రణరంగముసందు, మరణీంచిన 

శాశ్వత తశొంతి పొంద గల రనుటలో చే నంది 
యమును లేదు, న నోటి 
నుండి ఇట్లు వెలువ నది, “పాణకు 


లున్న ంకవజుకు నేను నాయుధ్య నును: ను విడు 
వను, మరణానంతర ముకూడ లోకకల్యా 
ణార్హము కృషీ. చేసెదను...” 
థి స్త 
కావున [వతియువకుడును - తనఅలనతను, 
(పొలుమాలికను వీడి దీర నిదనుండి మేల్కొన 
యె 
వలయును, స్వామిజీ మాటలు 
నతను నై హీ కాముమ్మిక భోగములను వినర్టిం 
పుకు, త్యాగాగ్ని ent జనులకు పోర 
నంత గ లీగింపుడు, 


46 
+, లీల 


వమసయుపకులలో స్వామిజీ ఆశించినట్లు 
ఇపుడు కావలసినది బలము, సపుదవళారము, 
బలమునొందగోరితి మేని ఉవనివదువ చేళము 
లఘ ల. ను ఇ ట్లసిరి, 
ల్‌ క బలహీ'నేన లభ్యః ' ఈర 
బలహీనులకు లభ్యము శాశేరదు....హీమి 
సంఘాతమువలే వ్రవుచము'ై బడుడు, త దా్భాన 
రమున (ప్రపంచము గుభిల్లు మని పగిలీ 
వోళ్చ్టగాకు “కశడ సనూలము వశం 


ఫా 


ఖే (శ 
బారీ యువకులకు స. మి పిపె కాసంకని నంజేశము లకే 


జాలి బండి మాట మూలమున సీర మునకు 


విశేవనన్ని హీతుడదె యుందువ్చుో 

వు మూ 

బలాఢ్డుడ నై ఛై ర్య ళా లి వై నిలువుము, 

బాధ్యత నంతయు సపసీమోదశే పెట్టు 
Naw hea 

కొనుము, సీపిడికి పీవే శారణభూశతుడ వని 

ఎజుసము, నికు వలయు శకియంతయు, 


సాహాయ్యనుంతయు సయం జే కలదు, కానన 
సీభవివ్యత్తును స్‌ నిర్శించుకొనుము. 


par 


చేడు మన ని విశ విడ్యాలయములలో అనం 
ఖ్యాకులై న యువకులు, సనిష్యల నభ్యసించియు 


మతమును విన రించి త్యాగ నీలములనలవజచు 
వకమ ఎత ము 1 శే పరంగమందును 
కాలిడకున్నాడు. ,వసుంధరలోని |వతివాడు కన 
వాడని (పేమించుశక్తి వీరిలో కలుగున బెవ్పుడు! 
తమ వీ ద్యార్థి దేవిక నులో నక నుముగా విద్య 
నభ్యసింవక్‌ ము లుకట చు వృథా కొలయా 
పన చేయటలో కలుగు ఫలిత మేమి? పీరు 
ఆధ్యాత్మిక శీలము నలవజచుకొనున బెప్పుడు ? 
స్యామిజీ ఈవిధముగా సింహగర్జన మొనర్చిరి, 
“నువకండరములు, ఉప్క_నరముః లు, తీదంత 
రమున మ స మనస్సు, నాయ 
నలాళా, ఇవియే మన కీవ్వుడు వలయునవి,” 
సానుమంతునియచంచలభ క్రియే _'జేశమున 
క్షిప్ర డావళ్యకము,, +. భారతపు[తులారా, నేడు 
ధైర్యో త్సాహజనక ములగు (బ్రహ్మ 
రద తాళములను ధ్యనింవ జేసి డమడను (మో 
గింవవలయును, హార | మహోవీర | 
వ్యోమ ! న్యోమ యను నిన్నాదముల చే 
భూమ్య్య కాశ ములను కంపీంన చేయవల 


కొనక, 


హార |! 


కాబట్టి (వతియువకుడును తన దైనందిన 
నేవితములో మంచి అలవాటుల నలవజ మకోని 


నీ య. 


కర మే,, ,.తననోదరుని నిందింవ 
సివియొగ్గకును ము, వాని! 
మహాపానమే, భాసిదఃఖముల కది పుటినిల్లు, 

శై య 


ప్‌ 
లత 
ల 
న 
క్‌ి 


మాటలకు చె 


ల 
సహింపుము, 


డ్రకివ్య క్ష్‌ కి లోవకులను లతల 

కొలది వేరనులనై నను కమిం వీ ప్ర 
వర్తనుడవై యుండుము. ధీదడ వె యుండుము, 
మనఃపూర్యశముగా వ ర్తింపుము, ఎల్లరను 
(చేమింవ యత్నింపుము. ” ఈ దివ్యనం దేశ 
మును యువకులందజు తలదాల్బ్పవలయును, 
అంతే కాదు, ముఖ్యముగా దున్సాంగ త్యమును 
సర్యవిధముల త్యజించి తొకికులతోడి 


నము వీడవలయును, 


పము, 


నహానా 


యువకులు ఎన్నటికిని నిడతా ఎహావంతులు 
శారాదు, నడా మందహానవదనముతో ఆనం 
దముతో నుండుటకై |వయత్నింవవలయును, 
ఒఠులకై నమస్తము త్యిజించువాని శే ముక్తి 
యనియు మహా త్యాగ మువలన సే చుహాశార్య 
ములు సిదించుననియు మహాపుకుసులు నుడిపిరి, 
అవనరవీగుచో తన విషయమును నంపూ 
ముగా మజచి కతరులమేలుకొజకై నమస్త 
మును త్యజించుటకు సిద్ధవడ వలయును, స్యా 
మిజీ ఇట్లు ఘోషించిరి, “వతిజీవియు సామో 
దృగ వత్స్యరూవ మసి (గ్రహించి దళ్శదనారా 
యణుల నార్హనారాయణుల నర్చించు వీధా 
నము లోకమునకు మనము మావవలసీ 
యున్నది, భారత "బేశమున నూతన నన్నార్థన 
సర్మప దాయమును స సావీంచుటయే నా జీనీతో 
దేశము, జనసామౌన్యము నుద్దరి రించుటకై 


లర శ్రీ రామకృవ్ష(పళభ 


జీవితములను ధారపోయుటయే యౌ సన్న్యా పరిస్థితుల గొనివచ్చుటకై _పేదలయెడ సాను 


సుల ఆదర్శము.” మజియు బారి ట్లనిరి, భాతీని, మధా ర్తులగువారల కడుపుమంట 
టధారరమాత యధమవత మొక వేయిమంది చల్లార్చ బమైడన్న మును, జనసామాన్యమునకు' 
యువకుల త్యాగమును గోడుచున్నది, క్‌ విద్యను జేకూడ్చుట కై (పాణనుల నర్చించు 


వలయునది పౌపపషముగల యువకుల త్యాగ ము, త్యాగులను చెన్ననగర మిపు జెందజను నమ 
వళ పాయుల త్యాగము కాదు. .....ఈ మీ కూర్చగలదు¥" 
దక్కి దసోదరకోటి నుద్దరించుటశై నూతన 

థి రెజు 


శ్రీ రామకృష్ణ పరమహంస విలాసము 


మూలమ్‌ | శాత్సర్యకాదంబిని 3 
(్రీ్రీ చిద్ద నానందగిరి స్వాములవారు .& (శీధరణాబు 
(గతనంచిక తదవాయి) 
గ్‌్‌, వ్యవచ్చ కి చాగత్య కక్‌, శేచి దాహు రనౌ దృష్ట్యా 
వెదక న మహాజన! శామకృవ్ణం జి లేన్షిియమ్‌ | 
రామకృన్ణ మహాభాగ యేత దున్మాదకో గీతి 
హ్యుసవీతః కుతో యయా | నెవయుకో ఒర్చనే భవేత్‌ ॥ 


లన వైదిక (బాహ్మణు  డోెకడు కొందణజు జకేర్ణి యుడగు రామకృష్ణుని 
వచ్చి “రామకృష్ణా సీ యజ్ఞోవవీత మేదిియని చూచి, “ఇతడు పిచ్చివాడు, అర్చనకు తగడు” 


(వళ్నిం చెను, అనిరి, 
కీ, వనన మే గతం క్షార రగ లేతు వ్మతన్ధర్శక రే 
న్న మయా తస్య దుగ్గతిమ్‌ | (పేీషయామాసు రీద్భశమ్‌ | 
కథం వేద్ద్యు వవీక స్యే ధీమ_న్తమూజక మ్నూజా 
త్యూచే వాచం న భక్తిమాన్‌ | కర్ళణ్య త్ర నిరూజయేత్‌ | 


“ఒంటిమోద బట్టకన్నదో లేదో శేలియ అని నిశ్చయించి, ఇక్కడ ఫూజాదికములున్హో. 
కున్నది, ఇక యజోవవీతము నంగతి నే నేమి నిర్వ ర్రించుటకు మజీయుక ధీమంతుని నియో 
చెప్పగలను?!” అనినాడు ఆభ కృ గ్రోష్టుడు, గింపుడసి ధర్ముక_ర్తకు లేఖ వాసిరి, 


(శ్రీ శామక్న ప్ప వరమ హాంన పిలానము 


57, తతః స ధర్మకరాపి 
భార్యయా సాక మాయయా 
దదర్శ రామకృష్ణ _న్లం 
సమర్చ న్త మృరం శివమ్‌ | 

ఆధర్మక_ర్త ఛార్యతోనహా తరలివచ్చి 
పరాత్సరుడగు వర మేశ్యదుని నమర్శించుచున్న 
రామకృష్ణుని మూ ఇను, 

58, సత్య మృగయా మిశ, 
నళ్వేపా మృరమా గతిః | 
త మేవ విశ్వ నాథో డెసీ 
నదీనాం సాగరో యథా ॥ 

“ఈశ్వరా, స త్యా న్యేషకులకు పీజే చరమ 
గతివి, నదులకు నాథుడగు నము[దునివలె న్‌జే 
ఈవిశ్వములన్ని టికిని అధినాథుడవు, ” 

59, మంతపుప్పైః స్తువ న్రేనం 
నమభ్యర్చ్య సభ క్రీమాన్‌ | 
తిష్ట న్నేవ యయా యోగో 
సమాధి మచలం సుఖమ్‌ | 

అని మంతపుప్పములతో స్తుతించి, శివుని 
నమర్శ్చించి ఆభ క్త వ రేణ్యుడు నిలబడియే నిశ్చల 
నుగు సమాధిగతు డభ్యెను. 

60, తిప్ప న్నే వాచల _న్తత్త్యం 
గతన్య సావనన్య చ 
అసీబ్ఫీ) రామకృష్ణ న్య 
ముఖాద్భ, హ్యర్చిరుద్దమమ్‌ | 

కదలిక ఇంచుకంతయు. లేక నిశ్చలమగు 
అనుభవానందమును అస్యాదించుచున్న (శ్రీ) 
రామకృష్ణుని ముఖార నిందము (బ్రహ్మ తేజ 
మును వెదజల్లు చున్నది, 


61, శిక్లో ద్శఖం యథా తస్య 
నిరింకారముఖ న్చుభొ | 


లౌ 


నిర్మల ER (వశాంత ఖు 

_స్తన్య పొనసుఖజ్జకమ్‌ | 
_స్తన్భపాన సుఖాంబుఢిలో మున్లిన నిర్గ 
లము, (ప్రకాంశమునగు శిశువు ముఖమువ లె 
అతనినికి Sn శోభిల్లు చున్నది, 


వాష్ళాయ ఇక్రన్టితేస్య చ! 
నికో రవ ముఖం హ్యాసీ 
(దామకృవ్ణన్య యోగినః ॥ 
మాటిమాటికి తలి పాలకొజకు ఏడ్చు వసి 
గా శ ళ్ళ స 
వానిమోమువలె (శ్రీ) రామ! హాని ముఖాబ్దము 
వెలుగుచున్న ది, 
68, సంకల్పవిర హూ వి త్రం 
కోదచే సా_ప్తవాన్‌ సుదీః | 
కాలి కాలీతి శాలీతి 
మాత న్నా మ్నాతు వేతి సః | 
సంకల్పనికల్పరహిత చిత్తుడై బుద్దిని (క్రమ 
మౌర్షమున ఇయగింటీన ' ఆరామేకృష్ణుడు 
“అమ్మా, కాళీ కాలీ, నన్ను రశీంపుము” 
అని నిలపిం చెను, 


64, చిదానన్దమయ మహా 
నున్యానో మాతరం |ప్రధీః | 
కామ్య మహోశకాలీం 
చేదే వరమః శుచిః ॥ 


చిడానందమయమగు (బ్రహ్మమును నూతృ 
మూరిగా భావన చేసి కుచిద్భూతు జై మహో 
అనీ ర్‌ూ 
కాళిని సేవిం చెను, 
65, త తాపి న హీ నిష్కా-మోా 
(వేమానస్ష వీపసానయా |! 
వీయూప.సీన్తు మధ్యస్థ 
థి ఖు 
రత్నమిన ఇ బాబో | 


లజ 


(ఉమానందఓీపాసువగు అనిష్మూ- మభ కోడు 
అమృత సము[ద్ర మధ్యమునం దున్న రత్నమిాన 
మువలె భ్ఞాసించినాడు, 


66, చిన్నాఖిః వీడితో లోకః 
కర (దవ్యార్షనాయ వో! 
స్వారో యాతి సుఖ కిత్రం 
సజ్క్యల్ప్సవజ్మలి ప్తకమ్‌ 1 
కీర పతివృలకు, (దవ్యార్ణనకు ఆశాటవడీ 
బాధవడు మనుజుల మలిన నంకల్పములతో 
కూడిన చిత్తము సునాయాన ముగా న 
మార్గమును (తొక్కను, 
67, ద్య స్ట్రా భక్త న్దర్శక రా 
ననూలోచ్య ముహుర్ముహుః | 
నాయ మున్నాదరోగీ స్యా 
దున్మాదో ఒయం సుదుర్గ భః ॥ 
అస్థితిలోనున్న భ కృశేష్టుని చూచి, ధర్మ 
కర్త అనేకవిధములుగా అలోచించి “ఇతడు 
ఉన్మాదరోగి కాడు, ఇతని ఉన్మాదము సుదు 
ర్లభ మైనది, 
68, కళ్లిత్క-శ్తిి ది చెతసా 
న్‌ 'ద్యాతి న 
చేవీయమాన మమృుత 
స వై ననామ తమ్‌ | 
ఈ ఉన్మాదము అమృత త్వము (వనాదించు 
వరమౌర్థమును అందింవజేయు నని తలచి, 
'రామకృృష్ణునకు శెండు చేతులు జోడించి నమ 
న్యారిం చెను, 
69, గురులే కాచనాసేద్యా 
శా శ్రేయతం త్రవణ్ణితొ | 
"బీఏమనోవ చే షీవా 
అ అ 
సృద్ధాప్యస్య మవోత్మనః || 


శ్రీ శామళ్ళవ్ననవభ 


ఆకాలమున శాశ్చేయతం్యత[(వవీణ యొ 
క్రతె (భైరషిఖాహ్మణ) కలదు, ఆమె చేసీ 
మంతోవటేశకురాలు ; వృద్ధాంగన ; మహా 
త్శురాలు, 
10; జగాహసా క్తి ్యక జృల్భత్యం 
శాశక్తేయా(దామకృష్లక'ః | 
నిర్మలానాం ప్రీ సర్య|తే 
నిర లజ్జనమునమ్మ చేత్‌ | 
ఆ మెవద్దనుండి రామకృష్ణుడు శా సేయ 
సాధనలను సార్తి (క రూవములుగా (గహీం 
చెను, నిర్భలమనస్కు-లకు సర్వము నిర్మలము 
గ నే కన్సడును, 
71. మలినానాం హీ నర్వ 
నిర్శలమ్మలినాయ లే 
వద్మవ్మత్రనమం రామ 
కృష్ణో నిశేవకొం యయా | 
మలినమనస్కు-లకు సర్వత్ర నిర్శలముకూడ 
మలినమై పోవును, అస్థితిలో రామకృష్ణుడు 
వద్శవత్రేము వై నున్న జలబిందువువ లె నిర్లి ప్లు 
డే నాడు, 
72. ఏకదా చి నయ కామో 
రామకృష్ణః స్వే స్ఫూది | 
నైవ భోజ్యన్ని వేదితమ్‌ | 
ఒకనాడు రామకృష్ణునిహృాదయమున '' కాళీ 
మాతే నిత్యము నివేదించుచున్న భోజనము 
నెందుకు భుజించుట లేదు” అనిన భావము పొడ 
మినది, 
78. యావ దేవీ ని వేద్యం య 
ద్భుే భోజ్య న్న చేదహామ్‌ | 
శాన ద్నుకే న భోజ్నుష 
we వు. | 


రా ౮ 
(మ) రామకృృప్ల్ణవరమహాంన విలానము ౮౭ 


జగజ్జనని నివేదించిన అన్నమును భుజించు 
ర్యంతము నాకు భోజన మక్కజ లేదు; నీరు 


ముట్టను, 
74, ఇత్యానమ్యుమహా దేవీ 
మృీణశా ర్తి హఠాముమా 
కారుణ(నిలయాం రామ 
కృషః శవథనానభూల్‌ | 


అని (వణ తార్థిహాణే, కీడణానిలయ, మహో 
a అ 
రామకృష్థ్ణుు 


చడేనియగు ఉమకు నమస్కరించి, 
శవథము వన్లైను, 
75, చై ఏక జేవుమ తస్య 
న. నజ్కుూ-లమ్‌ | 
క్రో వా జానాతి నంసారీ 
ధీవరా ఇవ చనస్షనమ్‌ | 


వేవలు వట్టువానికి చందన సౌరభము తెలి 
యనట్లు సామాన్య పాొమరునకు వర మేశ్యర 
(పీమోన్నత్తుని అంతేన్సము[దమునుండి వై 
శిగయు భానతరంగములను గుతీంచి ఎట్లు 


తెలియును! 
76, కర్మ కాణ్జవిధా నేన 
నమా రాధ్య ను హేశ్యరీమ్‌ | 
నమర్చ్య చాన్న నైవేద్య 
మృబన స కవాటకమ్‌! 


అర్చనా కాండ ననుసరించి శాస్త్ర క్రముగా క] 
మ హేశ్వరి అర్చించి, అన్నమును నివేదించి, 


గ ర్భాలయపు తలుపులు మూ 'సెను, 
77, (గ్రీహ్మాతపేన నన స్‌ 
సస్హాసోపానశే ఈ యతిః | 
శయనం కృత వా నానీ 
* త్స)దదన్‌ శర్మ రామయే | 


అటు కవాటములను బంధించి, గ్రీవ్మ 
కాలపు ఉస్లతీకు (కొగిన; దూళిధూనరితమగు 


సోపొనముమోద వవండి ఇ్షట్టు వీలపిం చెను, 
78, మ దన్ను జగదమ్బు త్వ 
న్నయావ ద్భోత్యశే సుఖమ్‌ | 
అన్న న్నీ వేదతం యావ 
న్నన భయ్యామి కిఖ్ళున 1" 
'నీవ్ర నాకు తల్లివి, జగత్తు లన్నిటికిని 
తల్పివి ఈ ని వేదాన్నము న్‌ స్వీకరించు 
వజకు నే నేమియు ముట్టను”, 


79, అనాదితో కొ ఒన్ని 
సంవిద స్త ie ఈశ్వరీ 
వీయుకో మ మహో హో బేవి 
తయా త్వయి నియుజ్య తా! 
ఈశ్వరీ, అనాదికాలమునుండి నీ నుండి 
నిన్సృతమగుచున్న జానమునకు దూరుడ నైతిని, 
ఇట్టి నేను నీ కవణచే నీలో లీనుడనై పోవు 
దును గాక! 


80, కఠుణాయత లోచన|త్రయీో 
హ్యరఠుణా మూరు హ పాదమాశ్రయే। 
కరణాగతవత్సలే, శివే, 
కురు కారుణ్యకటావ మూలే 
అమ్మా, నీవు కరుణలీణకినలాడు మూడు 
కన్నులు కలదానవు, ఎజ్జనివద్మములవ లె 
నున్న సీపాదములను ఆశ్రయించుచున్నాను, 


1. స్మరణ మృ్భవరి రే భేషజమ్‌ 
కురులే యో న భవే భచేదుమే। 
కరుణావదణాలయావి యా 
కరే కి న్న నివేదిత మయా | 
నీన్గరణము భవరోగాషమధము, కరుణా 
వర్గము కురియు మేఘమచై కూడ నావై 
కవణ నర్షి ంచి నివేదిత మగు పదార్థమును 
స్వీకరింవ స్య ? 


౮౮ 


82, అజణణాధరి మూనలోచ నే 
వరమానన్నర న్మవవర్షి ణి! 
ద పె 
వర మేళ్యరి భోజ ౦ భోజనమ్‌ 
కురు మా మమృ వదాబ్లపుట్పదమ్‌ | 
జి 
పరమేశ్వరీ, నీవ ఎజ్జని అధరములోో 
శోభిల్లు చున్నావు; మినలోచనివి పరమాం 
నందరనము వర్షించుడానవ్చు, ఈసివేదసను 
స్యీకరింపుము, నన్ను నీ పాదవద్శమకరందము సీ 
నాస్వాదించు మధువముగా నొనరింపుము, 


ఇలా 


శ్రీరామకృష్ణ 


పష (వభ 
88, దయయా కురు భోజనం శివే 
తవ పుగ్రేణ మయా నమర్సితమ్‌ | 
సుతయో వివిధా హీ వీచయ 
న్వ్‌ ముమే నిత్యసుఖాంబుధిః న్యభూః। 
సయంభువవె న సీ నిత్యసుఖ 
పుత్రులు తరంగములవంటి 


రు దాణీ, న 
సము[దములో స 


పారు, నేనుకూడ కుమూరుడనే కదా | అట్టి 
సీబిడ్డ సమర్పించిన భోజనము సి స్వీకరి రింపుము, 
(నశేవము) 


పవాజక వివిదిషానంద 


(ఏకాంకిక) 


నిద్వాకా, శిరోమణి శ్రీ వొదారి (శ్రీనివాసళర్మగారు 


౧వ రంగం 
(అభ్యారునగర పీధ్ధి) 


శంకరం---((వ వేశించి) రామళశామ |! (నెత్తి 
మోద మొత్తుకుంటూ) ఇేం పోగాలమో 
కాని ఒక్క-డివైనా సీతి నిష్టా లేచే, 


స్నానం లేదు, పానం బవేదు, తెల్ల వారి లేస్సే 
కాఫీ లేనిదే కాస్త 


తిండిమూే కలవరం, 
వనికాూడా జరగదంటారు __ 

కాప్యాధీనం జగ త్సర్యం 

శాప్యాధీనం తు దె వళమ్‌ 

తత్కావి అయ్యరథీనం 

అయ్యరో మమ 'బేవతా, 
అంటాడు అందభణు, దీనికి ఎనడేంచేస్తాడు, 
అంతా ఫఘోరకలి, 


స ఏమండోయ్‌ శంక 
రంగారూ, ఇలాగేసి బయ శ్రేతా రేం! ఎక్క 
డికీ జె ళ్ళ? 

సం be వీశారాంగారాొ ? ఇవాళ మా 
అమ్మాయి ఈడారొస్తుంది, సే స్రెపనుకు లావ 
లసింధని జాబు శాపీంది, విల్లా జెల్లా వెంట 
జెటుకొొని రావటం శకెొబటి 

కు లు 
పోతున్నా , 
కీమో అబ్బాయి ఉన్నాడుగా ? వాణివంన 
ణ 
'సాడదూ ? 

శంవీతా 
ఈ కాలం పిల్లలనంగతి - ఖర్మఖర్మ - ఎవ 
రికివా నే యమునాతీశే, 


తారాంగాదూ, మోకు నేను చెప్పాలా, 


_-మిోనాడలాంటివాడు కాచే బాలా యో 
గ్యుడని, మంచి అలవాట్లుగలనాడని అం 


(న (వాజక వివిదిపూనంద 


డబూ అనుకుంటూ ఉంటే విన్నా, 

కం. వాళ్ళ శ్రాద్ధం వాళ్ళకేం తెలుసు వాడి 
గొడవ, చదవవే ఇ ఉన్నమతి కాన 
పోయిందిట, బ్రంతదూరం చదువుకోని (ట్రహ్మ 
సమాజంలో చేరాడు, అ సమానం మా 
టింగులూ, ఉవన్యానాలూ, స్నానమా | 
పానమా? నంధ్యా! నిష్టా! ఏమీలేదు, 


=కొలం మాజీపోయిందండి, మీరు కొ న 
మోఅభి| పాయాలుమాళ్చుకో వాలి, లేకుంశే 
బతకటమే కష్టమౌతుంది సుమండీ, 
[కౌడిమస్తాను మూశెత్తుకొనివస్తూ తూలి 
వడ తొడు. శేంకరంగారికి తగులుతుంది] 


శం =-(మండివడీ] నయ్‌ కళ్ళుక న బడ్డం లేదూ! 
మాద వడతాన్‌ ? 


మస్తాక_అశే బొమ్మ౯, ఇంకోసారి అట్లా 
మాట్లాడావంచే వళ్ళురాలగొడ తా, కళ్లు 
తిరిగింది, (క్రిందవడ్డా, సాయం చేయాల్సింది 
పోయి 'వయ్‌” 'గీయ్‌” అంటావ్‌? (మా 
దికి రాబో తాడు) 


[శంకరం సీతారాం భయవడ తాడు] 


నివిదిపూనందుడు- వీరి తగవు |శుతిమించి 
రాగాననడుతూడంది, వారించాలి [దగ్గ జేకి 
వస్తాడు] (ఛంకరంతో) అయ్యా మాం 
దుకు ఇతనిదగ్గజ నోరు పాజేసుకుంటారు? 
మోశుచిని మిరు కాపాడుకోండి lass 
కదలిపొమ్మని సై సెగ చేస్తాడు, శంకరం నీతా 
రాములు సిమ-మిస్తాదు] ( (మస్తానుతో) 
పొరపాట్లు అన్ని చోట్లా ఉంటాయి అందు 
కని తగవులాడిలే లాభమేమి! అన లెందు 
క కొట్లాట! ఇంతటికోవతాపాలు వనికిరా 
వని నొ అభి పాయం, సీమూట నేను మో 


భె 
స్తాను, వట్టు [అంటూ మూట ఎతుకొోొని 
అలి తి అలీ 
సాయబు వెంట నడుస్తాడు | 
డాకళు (వ వేశం 
లు 
డాక ద. ఏమిటోయ్‌ నుసాకది, నన్న్యాసి 
లు ఎంది 
చేత మూట మోయిస్తున్నా వు! ఏమిటిది, 
[మస్తాను గడగడ లాడు తొడు] 
వివిదిపానందుడు.._ ఏమి లేదండి, మూట పో? 


య లేక తూలి (క్రిందవడ్డాడు, చేను ఆదు 
కున్నా, 
డా....[(అశ్చర్యవ పోయి] మరు నుహాతు లః 


we మాలో ఇంతనంస్కో 
రమా? 

మసాక_ సాధుముహారాజ్‌ మిద పంత 
గొప్పోరని తెలీదు, నాకు బుద్ధొచ్చింది, నీ 
చెవ్వులో-నక డా, మాఫ్‌కరో సాధుజీ, 
[అని స్వామి కాళ్ళమిాద వడ తాడు, ] 

వి__[ లేపి) సీవుభయవడవద్దు, నీ యింటిదాక 
నే తెస్తా యామూట, 

మస్తా౯ వద్దు, వద్దు బ్రంకాచే. స్తే స్టే అల్లాత్‌ మిం 
కప ఇభాశవ్యండి, [అని త్రీప్టికొని వెళ్ళి 
పోతాడు] 

డాక్ట రు-_[ స్వామికినమన్క-రించి] మీరెవరు, 
వఏఊావనుండి ఒచ్చారు! 

ని=సర్య|త్ర (బ్రహ్మమును సాతాత్క-రిం చు 
కొంటూ వర్యటించే యా|తీకుణ్ణి, ఒక 
పుడు మాది బెంగాలు, క్రహ్వుడు జగ 
త్సరం, 

ఢా__మోఠు బెంగాలీలా, నేనూ బెంగాలీనే, 
మాది కల్క_ కొ 

విసరి కాని, డాక్టరుగారూ, ఈ ఊళ్లో 
వ తగినచోటు ఎక్క 
డుంది? కాస్స చూపి పుణ్యంకట్టుకోండి, 


మ క్‌, 
ae 1 


eRe గ్గ 


స! 


డా_సాధు మహారాజ్‌ , మిమ్మల్నీ చూస్త్సుం 
టనే నాశేనో చెప్పరాని ఆనందంక లు 
గుతూూంది, విడిది మాపిసాను రండి, 
[కలిసి వెళ్ళారు] 
లీ 
"తేరనాలుంది 


౨వ రంగం 


ra) త్‌ గాగ 
[హౌ ల్యీనా పాబు ఇల్లు] 
a) ; నచషేళం 
జ్‌ మెడీయర్‌ | ఫెండ్‌ , హాల, బిహా(ళే 
ర శీ యీ 


ఇజాకరు - మూ 
ర 


చేనుచూచిన నన్నా ర్టసి వాలా గొవ్బ 
వాడు. ఆయనముఖంలో తేజస్సు, ఆయన 
మాటలు, ఆయన ఉ దేశాలు ఈ త్తనన్నీ 
నన్ను మం| తముగుణి చేశాయుంకే నమ్ము, 
a Fag: క | 

పుట్టి మ నేనిలాంటి సాధువును ఇంతి 
చా కె చూ శ్లేదు, 

మా___అశేభయ్యా(, ఏం సములు, ఓయ్‌, 
మిస్యాములూ ! దగ్గజకుపో తే ఎగిరివడ 
తావు, పొరపాటున తగిలితే స్నానం 
వేసారు, 

గ 

డా |ఫెండ్‌ అలా అనకు, కాడీమస్తానయ్య 
నూట మోశాడోయ్‌ ఈసాధువు, అకౌడీ 
చివరికి డారికొచ్చి స్యామిజి కాళ మాద 

య 

వడి లెంపకాయ లేసుకున్నాడు, 


పూ... నిజంగానా! పోయి మాడ్డాం కద 


౩ వ రంగం 


[నివిదిపూ నందునిగ ది-కొందణు పురజనుల 
నడుమ సామి] 
స... డాక్టరుగారి పుణ్యమాఅంటూ ఒకచోటు 
దొరికింది, డాకరుగావు మళ్ళావన్తా 
ర ఆని 
మన్నారు, శ్నే హీతునితో పాటుగా, 
(డాక్టరూ, మొల్యవచ్చి నమన్క-రిస్తాద] 


ఫి రా ఫ్య క త కసి పో 
& yg 


me 
a [సాల్ఫీని చూపుతూ] ఈయన నా 
మి|తుడు, వకాల్ళిసాహేబు, 
వి==నారాయణ ! నారాయణ | రండి, రండి, 
అలాకూక్ఫోండి, మోత వచ్చినందుకు నా 
ఇంతో నంతోషంగాటంది, మహమ్మదు 
టు 
గొప్ప (వవ, ఆయన నిబ్బంచి వదకోొండు 
వండల నంవత్సరాలయినొయి, "కాని ఈనాటి 
చాక (పత్నీ పాలు కాని మార్పులు కాసి 
అనే 
saa ర్‌ న 3 
తేక ఉన్న (గంథం మో'ఖురాక ఒక్క_ శు, 
[అందజూా జభు; శదతో ఆలకీసారు7 
థి వా చీ 
(శంభునాథజీ | వవేశం) 
నం__సాధుమహారాజ్‌, నమ సే డాక్షరు 
న్‌ 4, 
గారి తెలిసింది మోసంగతి, 
దర్శించి పోదామని వచ్చాను, మావాక్చుధ 
ఆస్వాదించాను, 


సూలంగా 


వి, రండి, కూర్చోండి. (శం, కూూర్సుండును) 

ఎవరుమోరు? నంచేస్తున్నారు! జ 
అలాటి 

కం___నావేరు శంభునాథ్‌ అంటారు, నేను ఈ 

ఆశాంద నంసానంలో ఒక ర్రింజిసీర్సి , 
ws సం నం ప్ర న్న 

విమ బన ఎక్కడ 9 

శం... వక్క_వీథిలోనే, ఇక్క డికిఅర మైలు ఉం 
ఓుండి, మోకు ఆ శే వణ లేసంకే, శేపు భిక్షకు 
మాయింటికి రావలసిందని ప్రార్థిస్తున్నా. 

వి_అనలు నేను చోటుమార్చాలసి చూస్తున్నా, 

సం.వమాయింటిలో ఏర్పాటు చేస్తాను, మ్‌ 
"కెంత కాలంపాటున్నా;, అది మాభాగ్యం, 
చోటు విశాలమైనది, ఎంతమం టై నారా 
వచు పోవచ్చు. 

న: 

ఏ.._ఎంతమం దై నా అంపేణాలదు, వజూతుల 

వాళి నా వతొహతులవాళలి నా అనండి, 
రా అజో యు 
శంతి త్తం, ధన్య్యస్ని, తేచేదయ చేయండి, 
- “శెరపడుంది 


(వ (వాజక వివిదిపూనంద 


ఇ వ రంగం 


| క్‌ ల్స్‌ 
[శంభునాఖ బి యిల్లు] 
ఖా 2 న 5 a ఉంటా 
[భకృగ స్స్‌లో సామి కననుడై అంటాడు] 
ఒక సభోషడు-ా (శేచి) స్వామి మోకుల మే 


డ్డ 

క్‌ 
sis 
అ 


విసుగు లేకుండా] నాయనా, ఒకష్టూడిది 


మజొకసభ్యుడు_[ లేచి) స్యామ్‌, మూశెం 
దుకు కాహాయపుబట్టలు కట్టారు] 
బిండి బిచ్చగాళ్ల వేషం, ప బీచ్చగాల్లి, 
శెల్ల బట్టలు కట్టుకుంటే నేను బిచ్చగాణ్లని 
"తెలియక ఇతర వీచ్చగాండు వచ్చి నన్ను 
యాచిస్తారు, 
(వ వేశం దివాళొ రొమనాథ్‌ జీ - స్యామితన్న 
తదితడలంతొ లేచి నిలబడు తాడు) 
శం సాధుమహారాజ్‌, వీరు ఈసంస్థానాధీ 
శులుంగారి దివాను, (శ్రీ రానునాథజీ 
వి_.దివాస్టీ, స్వాగతం, 
దిల-స్యామి, ఎక్క-డచూచినా మొమాశే 
ఎవరినోటి వెంబడివచ్చినా మో (వ శే ౦ సే, 
మిము ల్ని దర్పించాలని బొల ఉబలాట 
వడి, తీరిక చేసుకొని వాలాను, 
వి__వరిపాలన - మెంచిక్కదు - నిజమే, 
ది_..మా[వభువులకి ఆటలన్నా వేటలన్నా 
ఇభాలహుపూరు, దానిలో ఉంజేమజా వారికి 
పరిపాలనలో లేదు, కాబట్టి యావత్తు 
వ్యనపహో రాలు నేసేచూచుకొంటాను, 
ఏ.....విా [వభువు ఎలాంటి వాడేమిటీ ? 
దివ రిన్పుడివ్వుటే పాశ్చాత్యవిద్య పూర్తి 
చేసివచ్చారు, వారికి పాశ్చాత్య వ్యామో 
హొం రోవమరోవమూలా వ్యాపించిపోయింది, 


నాం 


హాలులో. ఉండే చేవుడివటాలన్నీ పెటి! 
పొజివేయించాడు, అవన్నీ అజ్ఞానులనట, 
అన్నింటినీ వెటకారుగా చూస్తూంటారు, 
భారతీయ ధర్మాల్ని ఆచారాల్ని దుయ్య 
బడుతుంటారు, సరియెన దారికి 
వ్రీనుకరావడం పెద్ద 

భక్త 


వారిని 

నమస్యే, 

వి బేవుడు అనుగహి స్తే అన్నీ చక్క-బడ 
"తాయి, 


డి వీలుకలుగ చేసుకొని మహారాజును తవ్చక 


ఓీలుచుకవసాను, దాని కన్ని వర్పాట్లూ 
అనాలో en 
చేసాను, 
అజాన్‌ 
విఆలాగే కొసియండి, 
"కెరబాలుంది 


౫న రంగం 


(వివిదిపూ నందుని గది, మహారాజు మంగళ 
వంగు మొదలుగా అందజుూ కూర్పునీడ టారు] 


మహో_(సగర్గంగా) న్యామిజి మహారాజ్‌ , 


మోమాటలు వీంటుంజకు,  మోరు గొవ్చ 
ఏద్యాంసుల్లాగా కనిపిస్తున్నారు, ఇంత 
- చదున్రుచడివిన మిరు ఉద్యోగంచే స్తే 


కావలసీనంతధనం సంపాదించ వచ్చునే, 
ఎందు శేశారీ భికుక జేవం ? 

ఏ...[ నిర్భయంగా] వేటలసీ వేడుకలనీ మో 
శెవ్పుడు తీల్లవాళ్ళ మార్గాలలో తిరు 
గుతూ, రాచ కార్యాల్ని అలక్ష్యం చేసు 
న్నారు కదా! అలా ఎందుకు చేస్తున్నారో 
ముందు నాకు చెప్పండీ, 

[అందణూ ఆశ్చర్యవడ కార] 

మహో... [అలోచించి] 'వేజేశారణం చెవ్చ లేను, 
నాకు అది ఇష్టంక నక ఆలాచేస్తున్నాను, 

వి_.అయితే, నేనూనాయిస్టాన్ని బే నన్నా్యాసి 
నయ్యానని మి కెందుకు అనుకోకూడదు? 


గొ 


మహో... స్వామిజీ, మజళోమాట, విగ హారా 
ధన అంధనం[వదాయం అని అంగీకరి 
సారా ( 

వి. నన్ను “హేళన చేస్తున్నా రా? 

మహో. శాదు, కాదు, నా అధీ పాయం 
చెప్తున్నా, విజంగానేను ఇతడలలాగా జా 
యిని జవను పూజ చెయ్యను, నాకునమ్మకం 
లేదు. దీనివల్ల నాకు అధోగతివస్తుందా 
అని అడుగుతున్నాను, 

వి... (కొంచెము ఆలోచించి, గోడమిోదున్న 
రాజు గారివటంకేసిచూాచి)ది వాకొజీ అవటం 
ఇలా తెప్పించండి, 

(అందుకొని దివానుకు చూపి], 
దివాస్లీ మిరు దీనిమిాద ఉమ్మి వేయండి, 
ది. (దిగ్భాంతుడై గడగ డలాడుతూ) స్వామా 
మీరు నన్ను ఏంచేయమంటున్నా రు! ఇది 

నూ మహారాజూవారి రూవం కదా, 

సమ కావచ్చు; స్వయంగా మహారాజు ఇం 
దులో లేడుగా! మహారాజు శరీరంగాని, 
ర_క్తంగాని, ఎముకలుగాని ఇందులో "లేచే? 
ఇడి మహారాజులాగామాటాడ చే! కదలే! 

(కొంచె మాగి) 
కాని మహారాజు బొన్నుమోద మోాకుండే 
గారవం మహా రాజుమోది గౌరవ మే కాబట్టి 
దీని మోద ఉమ్నుటం మోరాజును అగౌరవ 
పరచటం ఒక్క శు అని మోకు తోచింది, 
(రాజుసక్క_ 

మహారాజా! మూశొరా! ఈ చిత్రం 
మూాదకాకపోయినా, మోరే అయ్యారు, 


అనేలా 


వటం చూచేవారికి మోేశే దానిలో శని 
పీస్తున్నారు, అందువల్ల మిమ్ముల్ని గార 
ఏం చేటే వటాన్ని కూడాగోరవిస్తున్నా రు, 
ఇష్ట చేవ తారాధన లని పెట్టుకోని పూజించే 
భ కుల విషయంకూడా అంతే, 


విగహం చూచేనరి వారికి తమ ఇష్ట 
దేవతా స్గరూవమూ, గుణాలూనగోచరి 
స్తాయి, తాళ్ళను, రవ్చలను, ఎవ్వరూ 
పూజించటం లేదు, వావ ఓజాయీ, 
నిన్ను నేపూజిస్తాను, ఓర్రప్పా, నన్ను అను 
(గ్రహించు అని (ప్రార్థన చేయటం లేదు, 
అలా (ప్రార్థించిన హీందువుని ___ ఇన్ని 
చేశాలు తిరిగినాను కాని = ఎక్కడా 
చూడ లేదు, (వతి పగ హారాధకుడూ విగ 
హుమూలకంగా పరమేశ్వరుని ఆరాధిస్సు 
న్నాడు, భగవంతుడే వారికి గోచరించేది, 
ఇదీ ఇందులోని మర్శం, 


మహారాజు. (చేతులు జోడించి) స్వామిజీ, 
మొ అనుగ హంవల్ల ఈవిషయం నా 
కివ్వుడు బోధపడింది, ఈ దీనుణ్ణి కరుణిం 
బాలీ, 


విఏిది..క రుణిం చేవాడు ఆభగవంతుడొక్క డే, 
మిోారంతా దయానము[దుడై న ఆభగవం 
తుని (పార్టించండి, 
® 


జె శ్రీగువనువారాజికీ, 
అందరు- జై , 


(తెళవాలుతుం౩డి) 


[మదరాసు వీవేశానందక ఫా శొలవారు “స్వామిజి” శతతమజయంతి మహోత్సవాల నంద 
ర్నమున (పదర్శించుటకే. (వాయించిన యీినాటిక ఆక ₹ శాలాధ్యతుల అనుమతితో ఇందు 


వార్తలు, 


ఆ|కుతర్భణము 


శ్రీకాశ్య తానందస్యాములు (వయస్సు 69 
సంవత్సరములు) ఆగస్టు 27-న శేదీ రాతి 
10 గంటలవ్వుడు బేలూరు మశములో మహో 
నమాధిగొందినారు, శెండేళుగా ఆయన హృ 
(దోగముతో భాధవడుచుండినాథు. ఈ నంవ 
తృరములోగా జూలై 29-న లేదీ మూడవ 
సారి ఆయన అన్న తికి శేబడెను, వ్యాధి విష విష 
మిం చుకొలది ఆయన కోరిక ప కారము ఆగస్టు 
లకి-ప లేదీ ఆయనను మరల నుళమునకు 
వేద్చట జరిగినది, అత్యు తృమమైన వైద్యము అ 
చేయబడు చున్న ప్పటికిని అవసానము అనినా 
ర్యమై ముంచుకొని వచ్చినది, ఈయన శ్రీ 
శివానంద స్యాముల శిష్యుడు, 1919 లో వార 
కాసి సేవాశమములో చేరినాడు, 1925 నుండి 
1928 వజకు మ్మ దాసు స్టూ జెంట్సుహోముకు 
వార్డనుగా నుండిరి, 1929 నుండి 1986 వణకు 
చేలాూడలో నిరాగహక పరిషత్తులో సభ్యులుగ 
నుండిరి, 1986 నుండి 1944 న్‌. మ్మదాసు 
నుఠమునకు చ నుండీరి, 1947 లో 
ఆయన (టస్తీగాను సహాయ కార్యదర్శిగాను 
నియమింపబడినారు. ఈవదవులకుతోడు 1959 
లో శారదాధీకాధ్యతత్యమునుగూడ అధిష్టం 
వూరు, దృఢ[వతులు (వేమూర్డ ) హృదయులు 
ఐన ఈయన నన్ని ధికీవచ్చిన యువకులు ఎం 
దజోఎంతో (శ్రేయ మొందినారు ఈయనను 
కోలుపోవటం ఈసంగ్థకు తీరని లోటు, ఈయన 
ఆత్మకు గొంతి గల్లుతే, 


శెషాలు 


శ్రీరామకృష్ణ మఠము, మ్మద్రాసు 


rere చెంటనరీభవన 
ణము పూర్తియె Ss hs వ 
సంవత్సరము ఆగస్టు 21-వ శేదీనాడు జరి 
గను, (శ్రీశారడా (శ్రీరామకృష్ణ స్వామివివే 
కానందుల చితవటములును సరన్వతీ - శ) 
రామచం[దులవటములును అలంకృతము లై 
అమర్చబడినవి, కూటమంతటను (క్రీంది అంతే 
స్తును వె అంతస్తును 800 అడుగులపొడుగై న 
మార్గమును తోరణములతో మూలికలతో 
తపం కరకపరషల శ్రీ రామకృష్ణుని (వ ల్యేక 
పూజయు హోమమును కావింవబడినవీ, భక్తులు 
దేవీ మాహాత్మ్యమును భగవద్దీతలోను ఉపని 
వత్తులలోను కొన్ని భాగములను సారాయణము 
చేసిరి, పురోహితులు వాస్తుహోమమును చేసిరి, 
ఈ కార్య కమమంతయు ఉదయము 6-80 
గంటలనుండి 9-80 గంటల వనజకు జరిగినవి, 
భక్తులు అత్యధిక సంఖ్యాకులు నమావేశ మెరి, 
వారికి (వసాదము పంచిపెట్టబ డెను, సాయం 
ఆరా(త్రికమునకు పిమ్మట (క్రొ త్త్రభవనములో 
రామనామభజనచేయబడీనది, $00 మంది 
భ్క్తులు పాల్లొనిరి, 
భవనమునకు అంతస్తులు రెండు, (క్రింది 
అంతస్తున శ్రీరామకృష్ణుని నెంటనరీ (గంథాలయ 
మును పిల్లల గంథాలయమును వ(తికావపఠనా 
లయమును కలవు, 800 మంది (వజలు కూ 
ద్చృండుటకు చోటుగల ఉవన్యానకూటము గా 
విది ఉనయోగ పడును, 


NE 


పిల్లల (గంథాలయ 


కా స్ట 
మున్న వైపు గోడలమోద స్వామిజీ బాల్య 
జీవితనంభవములు చిత్రింవబడి యున్నవి, ఆ 
బొమ్మలను భక్తి కానుకగా చితించియిచ్చిన 
(శ్రీవిక్వరంజన్‌ చ్మకన ర్తి ఎమ్‌,వ, (కలకత్తా) 
గారికి మేము లను ఈభవనమునకు 
(పారంభమంగళోత్సవము యథావిధిగా 1964 
జనవరిలో జరుగును, 


గశ్రీరామకృషానంన స్వాములజయంతి 
శ్రీ రామక్ళస్లాన ౦ద స్యాముల 101-వ 
జయంతి 1968 జూలై 19-వ తేదీనాడు నూ 
మూలు "నై భవముతో జరువబడినది. మంగళ 
హోరెతి, పూజ, హోమము దర్శిదనారాయణ 
నంతర్చ్పణము ఎప్పటివ లెనే సాగినవి, జూసే 
రా 
౨1 వ లేదీనాడు బహిరంగోత్సవము, మధ్యా 


శ్ర రానుకృష్ణ (ప్రభ 


pe ఇల - జ 
స్నో సంతరము (శ్రీ బాలకృష్ణ శాస్త్రులు జడభర 
తోపాఖ్యానమును హరికథా కాల జే వము 


చేసిరి, తర్వాత కూడిన పౌరసభకు స్కువీ 


మ్య- ప్టమాజీన్యాయమూర్దులై న శ్రీటి,ఎల్‌, 
వెంకట రామయ్నరుగారు అధ్యతుత వహీంచిరి, 
మకఠాధ్యములై న (శ్రీమత్కైలాసానందస్యా 
నులుఉదకమండల (శీ రామకృష్టా[శమాధ్యక్షు 
లైన (శ్రీనిప్కానూనందస్వాములు వరుసగా 
ఆంగ్ల మునను తమిళమునను శలిమహా రాజజీపీత 
విశేషములను గూర్చి ఉవన్యసించిరి, అధ్యతోవ 
స్యాసానంతేరము ఏివేకానందకళాశాల అధి 
కారపరిష త్కార్యదర్శులై న (శ్రీ ఎన్‌, పార్థ 
సారథిఅయ్యం గారు సదస్సుకు కృత జ్ఞ ఈాభి 
వందనములు నమర్సించిరి, ఆరా తికము భజన 
--వీనితో కార్యక్రమము పూర్తి మెనది, 


గంథ పరిచయం 


[నమాతుకు |గంథాలు వంజేవాడు శెండేసి (పతులు వంసవలె అని మనవి] 


వేదాంత కేసరి 


స్వామి వి వేకానందశతతమజయంతి మహో 
తవ నంచిక, పుటలు, 828, వెల: 8,00 
(ప్రా్రిస్థానము : మేనేజరు, (శ్రీ రామకృష్ణ 
మఠము, మైలాపూరు, మ్మదాన్‌ -6, 

సాగ మి జీవిత విశేషములను గూర్చియు, 
సం చేశ మునుగూర్చియు బి ద్య దత ౦సులు 


(వ్రాసిన గొప్పవ్యాసములు అర్ధశతమువజకు 
ఇందు కలవు, చేకీయ విచేశీయనగలములలో 
స్వామి పర్యటసమును సూచించ చక్కని 
అపూర్వ చితవటములు కలను, (శ్రీ నివే 
కానంద స్వాముల చాల్యజీవితమును చిత్ర 
వటములతో వీవరించు వ్యానము జిజ్ఞాస వ్రలకు 
అత్యంత ప్రీతికరము, విషయ మెటుగ గోరు వారికి 
నిశేవముల వరికింవగోడవారికి సరళ మధుర 


గ9థ 


ఆంగ్ల సాహిత్య ర సానుభ వతృషి తులకు ఈ సం 
చికశ ల్చవృతు మన దగును, (పతి గంశాలయ 
మునను [వతివళనాలయమునను తవ్పక ఉండ 
వలసినది, మో(పతికి నేడే (వాయుడు, 


గీతోపదేశము 


(అమూల్యము) 


రచయిత: న 
ధనకుధరం వరదాచాడ్యలు, (శ్రీలమ్మీ 
నారాయణపురము, గుంటూరు-4, 

మనమతీముసకు భగ వద్దీత వరమ [పమాణ 
(గంథం, ఉవనిషక్సార మే భగవద్లీతే, 

ఆదిశంకరభగవ'త్సాదులు, శ్రీ రానూను 
జులు, నిన్న మొన్న వెలసిన మహనీయులు 
లోక మాన్య జాలగంగాధరతిలక్‌ , మోహన 
దాన్‌ కరంచంద్‌ గాంధీ, ఆచార్యవినో బాభా వే, 
(శ్రినిర్విక ల్పానంద స్వాములు _ మున్న గువారూ 
భగ వద్దీతకు వ్యాఖ్యానములు (వ్రాసి వాసి 
గాంచినాడ, 

(పాచ్య పాశ్చాత్య దేశములలో “భగ వద్దీత” 
ని శేషబ్యా ప్రినొందినది. 

భగవద్దీత భగవన్ముఖోద్దత మైన గీత, దీన్ని 
శ్రీకృష్ణభగవానుడు అర్జునునకు కురుత్నేత 
సం|గామారంభమున బోధించినాడు, కం 
ఉదయించింది అర్జునునికి, తత్ఫలితంగా కర్తవ్య 
నిర్వహణకు గడంగినొడు అర్జునుడు. 

గ తాపారాయణంవలన అనంతమైన ఫలం 
(పాప్తిస్తుందని వద పురాణం (వబోధిస్తూంది, 

శ్రీధనకుధరం వరదాణార్యలచే ముద్దు 
లొలుకు చిన్ని చిన్ని వాక్యముల చే రచింపబడిన 


రిచయ 


£1 


భగ వద్దీతికు నంథీ వ్ల 
గీ కాసార సర్వన ౦ వందు ఇమిడి 
వఠించువాడ గీతా 
కనుక (క్రింది 


ఈ గీశోవజేకము” 
రూవం, 
యున్నది, నిత్యం దీన్ని 
పారాయణపలం పొందగలడు, 
గీ తాపశీస్తిని X మనింపుడు, 
“నర్యోవనిపదో గావో 
దోగ్గా గోపాలనన్షనః 
పార్థో వత్స స్సు “ఫిక్యోక్తా 
దుగ్గం గీతామృతం మహత్‌ ,” 


(1 ) శ్రీరామభః జనకీ ర్రనలు 
వెల; 25 న, పై, 
JY EF ర్‌ు క్ష షు 
(2) శ్రీ శివః జనక కర్ర ల 
కొల: కీస్‌ న. 


[a 


రచయిత : శీ) బూరల సళ్యనా రాయణ 
నూర్తి , (పావ్తిస్తానము: (శ్రీ చందా నాశా 

చీ థి 
యణ(శేస్టి-పు స్తకములవ్యాపారము, సికిందరా 
బాద్‌ = పెదరా బాద్‌ = వరంగల్‌, 

సకలగుణాభిరాముడై న (శ్రీరామునివై 
(వొసిన పాటలు మొదటిగంథమున పొందు 
వడవబడియున్నని, అవి వయేరాగములలో 
పాడుకొనవలయునో కూడ తెల్పబడియున్న ది, 

రెండవ గంథము: నక లభువనములకు | హః 
వెన పర మేశ్యరునిలిలలను కీ రించుచు (వొసిన 
పాటలు దీనిలో కలవు, 

పై రెండు (గంథములు భజనకు చక్కగా 
ఉపయోగ పడువిధంగా కీ ర్తనలువాయబడినని, 
ఇవీ భక్తుల పాలిటి పెన్ని ధానములు, 


వేదం రానుకా నీ, 
ఆలో 


(శ్రీ వి వేకానందస్వా మి శతతమజయంతి మహోత్సవములు, 
మద్రాసు 
విరాశములక్రై విన్నపము 


196% జనవరిలో శతతమజయంతిమహోత్సవములకు యథానిథిగా అంకురార్పణము 
చేయబడినదని మెల్ల శెజీగిన విషయమే, అవ్పటి నుండి ఆమసోత్పవములు భారత దేశమందలి 
వివిధ పాంతములలోనే గాక వి'చేశములందును జరుగుచున్నవి, మద్రాసుకు స్యామిజీత్‌ క్‌ ల 
నంబంధము చాలనన్ని హితేము, కాబట్టి వారిశతతమజయంతి మహోోత్సవములను యథోచిత 
వె భవముతో 1964 జనవరి 6-వ కేడీనుండి 20-వ లేదీవజకు జరువవలెనని తీర్యానించబడినది, 


భారత రాష్ట్రపతి డాక్టరు సర్వేపల్లి రాభాకృష్ణగారి ఆదరమునను డాక్షరు సి, పి, రామ 
స్వామిఅయ్య గారి ఆధ్యత్యుమునను చెంటనరీకమిటీవారు విభవో త్తర మైన కార్య|పణాళికను నిర్గ 
యించికి, (వణాళికలోని అన్ని అంశములు పూ ర్తియగుటకు దాదాపు వదిలవతలదూాపొయలు 
వట్టును. [వణాళికలో చేరిన బాలికలహైస్కూ-లు పుష్క-లమైన్గంథాలయము, శిలావి గహ 
(పతివ్ష, వత్రికొవఠ నాలయము, శిశు శేందము, (చిల్లకాస్కా-ర్నరు) ఉవన్యాసకూటము, తమిళ 
మందును 'ెలుగునందును (శ్రీవివేశానంద స్వాముల సంపూర్ణ గంథావళిని (పకటించుట ___ 
మున్నగు అంశములు ఆచం జార్క-ము నిలుచునవి, పెక్కే_ండ్ర పాటు (పజల కువ యోగ వడు నవి, 


శేంద = మృదాస్‌ — ఆంధప దేశ వభుత్వములవాదను కొందజు మి[త్రమహాశయు 
లును దయతో ఛౌ దార్యముతో విరాళము లిచ్చిరి, కావుననే (ప్రణాళికలో అధికభాగమును 
ఇంచుమించు పూ ర్చి చేయగలిగితిమి, (పణాళిక లోని తక్కిన అంశములు నిర్వహిం చుటకును 
ఉత్సవములను అర్హ రీతి జరుపుటకును ఇంకను శెండులశ్‌ల రూపాయలు కావలసియున్నది, 


కాబట్టి (శ్రీవ వే కానందస్వాముల భక్తుల కందజికీ దయతో ఛారాళముగ విరాళము 
లిచ్చి (శ్రీవివే కానందస్వాములు కజపిన మానవ శేవాలత్యుమునకు తోడ్సడ గాంచిన భన్యతకు 
పాత్రు లగుదురుగాత మని విజ్ఞాపించు చున్నాము, i 


విరాళములకు వరుమాననన్ను లేదు, ““రామకృవ్మమివను, స్వామిని వే కానంద ఇంటి 
సరీ, (0/0 (శ్రీరామకృన్ణమకము, మబాన్‌-4 (ఇండియా) అను విలానమునకు ధనవిరాళము 
లను వంవ (ప్రార్థన, 


శుద సత్రా్యానందస్వామి, 
థి అవా 
2-9-1968 సెకీటరీ, స్వామివివేకానంద సెంటినరీ కమిటీ, 


నానా. స జ 
సిపెంబరు LY65 wy * ఎఎకృష్ణ (పభ 











వివేకానందస్వామి శతతమ జయంతి ప్రచురణములు 


ఆం(ధ్రపాఠకులకు అమూల్యతరుణము 


= ఆం క క స 
GG O03? 
వ్రీవివెక ద సరహా ర గ ౦థా వళి 
(పతిభోజ్జ్వలులై న ఆం(ధపండితులచే ఆం|ధీకరింపబడి 10 సంపుటాలుగా 
(పకటింపబడుతున్నది. _పతిసంపుటంలోను దాదాపు 500 పుట లుంటాయి. ఖరీదు: 
అట్టబై ండుసెట్టు రు. 50 లు. కాలికోబై౦డుసెట్టు రు. 65 లు. పోస్టేజి ప్రత్యేకం. 


స్వామిజినం దేశం మాతృ దేశ భక్తిభరితం, (పాణ్యవదం, అత్తో ల్తేజకరం, పిశ్వజనీనం, 
అది సమ్మగంగా ఆంధమహాజనులకు అందడం ఇదేమొదటిసారి, స్యామిజీది దివ్యదృష్టి. 
ఆయన అమోఘ వరిపష్కారవిధానం సూచింవని ముఖ్య సమస్య అంటూ లేదు, ఆయన 
(గంథావళీని చదివినవారికి ఉత్సాహమును ఉదా త్తతయుస్నూ కలుగక తప్పదు, 


వివరములు : 
మొదటి సంపుటము $575 పుటలు అట్టటైండు రూ. 5 |= క్యాలికో రూ, 6-$0 
రెండవ సంపుటము ఫసలీ రూ ఫ్‌ /- రూ, 6-60 
మూడవ నంపుటము 586 రూ, 5/- ౨ రూ, 6-50 
నాల్లవ సంపుటము దరి రూ. క /- రూ, 6-50 
అయిదన నంపుటము $44 రూ, ఫ్‌ /- రూ, 6-50 
ఆజన నంపుటము రర 3 రూకీ] రూ, 6-50 
వడవ నంపుటము 570 రూ, ఫ్‌ /- రూ, 6-50 
ఎనిమిదవ సంపుటము $544 రూ, $ |= రూ, 6-50 


విలాసము : మేనేజరు, 


రామకృష్ణమఠళము 
మెలాపూరు : :; మదాను._4 





మమ నమమ 


శ్రీ రామళ్ళన్ట (పభ ఇపంబరు 19¢ 
స్‌ < <u దు 
(ఢ శారదా ప్రసంగములు 
తృతీయ ము(ద్రణము 
అనువాదకులు : కీ, శే. వెదురుమూడి వేంకటకృష్ణరావుగారు, బి. ఏ 
శ్రీరామకృష్ణుని నహధర్శచారిణీయు, అదర్శసఠియు, ఆదర్శ యోగినియు, ఆదర్శ 
మాతయునగు os భక్తులతో నొనర్చిన దివ్యనంభామణలు ! తేట తెనుగున 
రచింవబడియు న్న 
846 పుటలు వెల: రూ. 8.00 


తక గ 
య 
సంకలనకర్త : (శ్రీ మచ్చుద్ధసత్తా కనందస్వామి 
అనువాదకులు : శ్రీ న. భ క్రవత్సలముగారు 
పూర్హావతాదుడని |ప్రసిద్ధిగన్న (స్రీకృ నంచేశమునందలి ముఖ్యాంశములు 
(శ్రీమద్భగవద్దీశా భాగ వతములనుండి వర్చి వ. విడివిడిగా సులభ శె లియందు ము[దింన 


బడియున్న వి, నిత్య పారాయణ యోగ్యమగు సూ క్రీసుమమాల ! ఆకర్ష కమగు (శ్రీకృష్ణుని 
(త్రివర్ణ ముఖచిత్రముగలది ! | 


(114+ 8 పుటలు) మొదటి కూర్చు వెల: రూ. 0.40 








చయల నాలం తనల లలు. యాలాల మారాడా చలానాల లలనా దానాలను 





అడైను : పేరు, (శీ రామకృష్ణ మఠము, మెలాపూరు, మ్మదాను _ 4. 
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దేశాన్ని అన్ని విధములా శ్తినంతముగా చేసు 
కొన్న ప్పుడే డీసిని గాధింనగయిగపకాము. రతీణావ 
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(శ్రీ రామకృన్ణ (ప్రభ సప్పెంబరు 1964 


నూతన ము[దణము ! ఇవ్వుజే వెలువడినది! ! 
అన... ప్రస అస . 
OY ల పన. 
ఆ 
సంకలనక ర్ల: 
శ్రీమచ్చుద్ద సత్తాానంద స్వామి 
అనువాదపలు : 


(శ్రీ నేలటూరి భ కృవత్సలముగారు 

జీనసు కై ?స్తుచేవుని (వత్యతశిష్యులు నలుగురు సెయింట్‌ మార్క్‌, సెయింట్‌ ల్యూక్‌ , 
"నియింట్‌ మాథ్యూ, చెయింటొజాన్‌ __ఏీరి సువార్త (గాస్పెలు)ల నుండి సేశరింవబడిన దివ్య 
సూ కులు | 

జీనససు[వభుని సంగహాజీవితచర్మితమును ఆయననుగూర్చి (శ్రీ) వివేకానందస్వామి 
వల్కిన (వళ స్రియు ఇందు పూ ర్యానుబంధములుగ జేర్ప్చబడినవి, ఆకర్ష కమగు (త్రివర్ణ 
ముఖచిత్రము గలదు, 

సాకెట్టు సైజు (పజ్జ్వల ముద్రణము 
(120+ 8 పుటలు) మొదటి కూర్చు వెల: రూ. 0.40 





ST ల ఏ 


రచయిత : శ్రీ వివేకానందస్వామి 
అనువాదకులు: (శ్రీ కందుకూరు మల్లి కొర్దునంగారు 

హీందూవుత నానుమును వరస్పర భిన్న ఫావభూయిషస్టములగు ఆనేశ మతనం[వ జాయ 
ములు వహించి యుండుట, తత్‌ స్వరావ నిర్వచనముసకు ఇందు (శ్రీ) వివేశానంద 
స్వాముల వారు పూనుకొని ఆ మతము వేదనంహితాకాలమునుండీ ఇట్లు (క్రమ వరిణావ 
మంచజెనో, అందు నర్యనవృ్తుతమూలఫావము లెవింయో, ఆది చేయు బోధ యెట్టివో, ఇన్ని 
ఛిన్నమతాంతరము లెట్లు శలిగాతో, ఈ కలగారగంసకు హీందూనుత నామ మెట్టు 

bal విశదీకరించియున్నారు. కల్టాసువుల కత్యంతోపయు కృమగు[గంథము, 
Manes యముళోే జేడాంకచేర్చల-న “4 |ప్రకట్రింపబడిన (గ్రంథములలో ఇది ఉ త్తమో త్త 


= (గ్రంథము పౌవాహీశ కలిలో అనవనింపబడీ నది, --హీందూప ప్రిక క్‌_.8. 56. 
168 పృటలు వెల: రూ. 1-25 


అ్యడెసు మేనేజరు, (శ్రీ, రామకృష్ణమళము, మైలాపూరు,' మద్రాసు - | 


స్యామి- శిష్య స Sent oe 


((శ్రీమద్వి వే కానందస్యామితో డి సంభాషణలు) 
అనువాదకులు : కీ. శే, కందుకూరు మల్లి కొర్దునంగారు 


సాంసారిక నమన్వలు వరిహ్క_రించుకొనదలచినను నవూధిసితి సాధింవదలచినను ; 
రాజకీయవి శేషము లాకళింవదలచినను, లలితకళారహూన్యము లవగతము చేసికొనదలచినను 
- ఇంతేల) తాకి కాతాకీక విషయములలో వేనినిగుజీంచిగాని మో పరిజ్ఞానము వృద్ది 
గావించుకొన దలచినను ఈ [గంథమును తప్పక చదువుడు, నవ భారతి భాగ్యవిధాత 
(శ్రీమద్వి వేశానంద స్యామిచంద్రులు. శిష్యులతో కావించిన యీ (వనంగములలో వారి 
అనుభవనర్వ్య సము రాశీభూత మై యున్నది, సులభ శె లి, హృదయమును వట్టి యిచ్చు 
నంభాషణలు, ముచ్చశెన అచ్చుకూర్చు. 


పుటలు : 552-12 (అకారాది అనుకమణికతో) వెల: రూ. 5/- 


శ్రీ మద్బగవదీత్ర 
అనువాదకులు ; థ్రీ నిర్వికల్చానంద స్వాములవారు 


ఇది మూలక్టోకములు, (ప్రతివదార్గము, ధారాళమగు అనువాదము, (శ్రీధరీయ 
టీకాసారము, నిశేషాంశములు, సానువాదగీ తాపాఠ | క్రమము, ధ్యానమాహోళ్శ ములు, 
సమభావాత్మకములగు ఉవనిషద్యాక్యసూచిక, వేదాంతనూూ త్రసూచిక, గీ తాళ్లోకసూచిక, 
శశాను కమణిక_ ఇన్ని టితో నిరాజిల్లుచున్న ది, 


పుటలు : 480 (అందమయిన ఆజన కూర్చు) వెల: రూ. 4 





న. లలు. వాలా 


అడెసు : మేనేజరు, (శ్రీ రామక ఎ్రిష్టమ మఠము, మైలాపూరు, a wd 


ms యు లర ద ద ద డా దా ద | 


సంపాదకలు ; క్రీళు స మి శ్రీ నేలటూరి భ క్రవత్సలము, 
శ్రీ. కే. ఎస్‌, ఎస్‌, రాజన్‌ గారిచే ది జ్యూపీటర్‌ (ప్రెస్స్‌ ప్రై సపకేట్‌ లిమిటెడ్‌ (మద్రాసు. 1890న ము(ద్రింపబడి, 
ఈ wk సత్వానందస్వామిచే శ్రీ రామకృష్ణ మఠము ( మెైలాఫూరు) మండీ (ప్రచురింప బడీ నగి, 


